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Vanaf de Kristallnacht in 1938 verergerde de vervolging van de Joden 
in het nationaalsocialistische Duitse Rijk. Wat nu? Veel Joodse gezin-
nen besloten op zijn minst hun kinderen zo snel mogelijk in veiligheid 
te brengen. Ongeveer duizend onbegeleide kinderen konden in de 
daaropvolgende maanden naar België emigreren.

Hun verhalen staan centraal in het driejarige onderzoeks- en tentoon-
stellingsproject

Voorlopig gered.
Kindertransporten naar België 1938-1939

De tentoonstelling, die door het educatie- en herdenkingscentrum 
Jawne in samenwerking met Anne Prior werd opgezet, toont voor het 
eerst de nagenoeg onbekende reddingsverhalen. 

De kunstinstallatie der Tisch (de tafel) van Ludwig Dunkel verkent met 
artistieke elementen de thema´s van de tentoonstelling.

In het kader van onze onderzoeken zijn er veel contacten ontstaan 
met overlevenden en hun families. We bedanken van harte Adi Bader 
i.m., Joseph Birenbaum, Henriette Derschowitz, Henri Roanne-Rosen-
blatt, Susi Shipman i.m., de familie Steuer en Bernhard Szleper i.m., 
die hun levensverhalen met ons gedeeld hebben. 

Voor hun vertrouwen en voortdurende steun bedanken wij eveneens 
de leden van l’Enfant Caché asbl/vzw Het Ondergedoken Kind, in het 
bijzonder Denis Baumerder, Eli Edelman, Marcel Frydman, Eugène 
Lipinsky, Adolphe Nysenholc, Régine Sluszny en Marka Syfer. Bijzondere 
dank gaat uit naar Johannes Blum, zonder hem zou dit project niet tot 
stand gekomen zijn. 

Voor hun veelzijdige hulp betuigen wij ook onze dank aan Adeline Fohn, 
Dorien Styven (Kazerne Dossin, Mechelen), Filip Strubbe (Belgisch Rijks-
archief, Brussel), Sylvain Brachfeld, Danny Teurelincx (Felix Archief, 
Antwerpen) Birte Klarzyk, Nina Matuszewski, Ibrahim Basalamah (NS-
Documentatiecentrum van de stad Keulen), Martina Strehlen (Oude 
Synagoge Essen), Juliane Rückriem, de collega´s van het educatie- en 
herdenkingscentrum Jawne en vele andere collega´s en vrienden.
AS/ÄW
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Voorlopig gered 

Uit het hele Duitse Rijk kunnen in 1938 en 1939 zo´n duizend Joodse 
kinderen aan uitsluiting en vervolging in het nationalsocialistische 
Duitsland ontsnappen: met 17 kindertransporten worden ze in België 
in veiligheid gebracht – een slechts voorlopige veiligheid, zoals zal dui-
delijk worden in mei 1940.

Hoewel uitsluiting en ontrechting van de Joden in Duitsland al in 1933 
begon en steeds meer op de voorgrond trad, tonen de meeste Euro-
pese en overzeese staten weinig bereidheid om Joodse vluchtelingen 
op te vangen. Onder de indruk van de Kristallnacht van 1938 laat Groot- 
Brittannië 10.000 Joodse kinderen en jongeren het land inreizen. Ook 
andere Europese staten vangen in geringere mate kinderen op.

In België verordent de minister van Justitie op 22 november 1938 de 
binnenkomst en het tijdelijke verblijf van 250 kinderen en jongeren en 
midden januari 1939 komen er nog 750 bij. De goedkeuring komt er 
op voorwaarde dat de facilitering van het transport en vooral het ver-
blijf van de kinderen in België privé gefinancierd wordt, wat een groot 
engagement van vele gezinnen, individuen en hulpcomités vereist. 
Hoofdzakelijk bewerkstelligen het Comité d’Assistance aux Enfants 
Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) 
in Brussel en het comité Voor het Joodsche Kind van Duitschland in 
Antwerpen het organisatorische verloop.

De centrale organisatie in het Duitse Rijk ligt in handen van de Abtei­
lung Kinderauswanderung der Reichsvertretung der Juden in Deutsch­
land (Afdeling Kinderemigratie van de Rijksvertegenwoordiging van de 
Joden in Duitsland) in Berlijn en de Abteilung Kinderauswanderung 
(Afdeling Kinderemigratie) van de hulpcentrale van de Israelitische 
Kultusgemeinde Wien (IKG, Joodse Gemeenschap Wenen). Enkel dank-
zij de inzet van maatschappelijk werksters als Käte Rosenheim in Ber-
lijn en Rosa Rachel Schwarz in Wenen en vele vrijwilligers, van wie de 
namen vandaag vaak vergeten zijn, kan de emigratie van bijna 1.000 
kinderen slagen. Voor het Rijnland neemt het Provinzialverband für 
jüdische Wohlfahrtspflege in der Rheinprovinz (Provinciebestuur voor 
Joods Maatschappelijk Welzijn in de Rijnprovincie) met zetel in Keulen 
de centrale taken op zich.

De stad Keulen krijgt omwille van zijn geografische ligging en de groot-
te van de Joodse gemeenschap een bijzondere rol toebedeeld. Uit alle 
hoeken van het toenmalige Duitse Rijk komen kinderen die een trans-
portgoedkeuring hebben naar het centraal station van Keulen. In de 
gebouwen van het Bureau voor Welzijn van de Joodse Gemeenschap 
Keulen, gelegen in de Rubensstraße 33, krijgen ze eerst eten en drinken. 
Joodse gezinnen uit Keulen nemen de kinderen, die nog een nacht 
moeten wachten tot hun trein naar Brussel vertrekt, in huis. Mede-
werkers van het Provinciebestuur begeleiden de kinderen ten slotte 
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naar de trein, die via Aken en Herbesthal naar Brussel en Antwerpen 
rijdt. De in België gearriveerde kinderen worden in kindertehuizen of 
privé bij Belgische Joodse en niet-Joodse gezinnen ondergebracht. 
Een aanzienlijk deel van de kinderen had familieleden die hen konden 
opvangen in het land. De kinderen zijn op die manier uit handen van 
de Duitse vervolger gebleven. Dit verandert op 10 mei 1940 radicaal 
door de Duitse bezetting van België. Van de bijna 1.000 kinderen die 
met de kindertransporten in België zijn geraakt, zal vermoedelijk een 
derde alsnog slachtoffer van de Shoah worden.    AS/ÄW

De 17 kindertransporten

Op 24 november 1938 geven de Belgische autoriteiten Jenny Fink, 
vicevoorzitster van het Antwerpse comité Voor het Joodsche Kind van 
Duitschland, toestemming om “met een groep van 16 kinderen naar 
België te reizen”. Na dit eerste en relatief kleine transport volgt er op 
13 december nog een transport met 59 kinderen, georganiseerd door 
het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité 
voor Joodse Vluchtelingenkinderen) in Brussel. Tot 17 juli 1939 facili
teren het CAEJR en Voor het Joodsche Kind van Duitschland elk zeven 
transporten met bijna 1.000 kinderen uit het toenmalige Duitse Rijk. 
Onder hen bevinden zich meer dan 100 kinderen uit alle hoeken van 
het Rijnland en Westfalen, net als ongeveer 60 kinderen uit Keulen. Na 
Wenen (meer dan 200 kinderen) en Berlijn (114 kinderen) is dit de 
grootste groep kindertransporten naar België. 

Op 24 juni en 7 juli 1939 kunnen 37 “niet-arische”, christelijke kinde-
ren uit Wenen onder leiding van het Comité des Avocates (Comité van 
Advocaten) en het Hulpcomité voor Protestantse Vluchtelingen uit 
Duitsland vluchten. Het gaat hier deels over Joodse kinderen die ge-
doopt zijn om aan vervolging te ontkomen.

Het vermoedelijk jongste kind op een kindertransport naar België is 
Martha Szmulewicz uit Keulen. Op 12 januari 1939 wordt het zeven 
maanden oude meisje samen met haar broer en zus van drie en vier 
jaar op het station Brussel-Noord door haar ouders opgewacht. In 1943 
wordt het gezin opgepakt en naar Auschwitz gedeporteerd. Een van 
de oudste kinderen was de 17-jarige Miriam Rothschild, die als kinder-
verzorgster uit het Israëlitisch Weeshuis Dinslaken op 20 december 
1938 in België aankomt. Ze emigreert in maart 1939 naar Palestina.

De planning van de emigratie van meer dan 150 onbegeleide kinderen 
uit kleine en grote steden van het Rijnland en Westfalen naar België is 
onder de toenmalige omstandigheden een immense prestatie. De 
hulpverleners in de welzijnsorganisaties van de verschillende Joodse 
gemeenschappen, de Sociale Commissie voor Joods Welzijn in West-
falen en Lippe met zetel in Bielefeld en in het bijzonder het Provincie­
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bestuur voor Joods Maatschappelijk Welzijn in de Rijnprovincie met 
vestiging in Keulen waren hiervoor verantwoordelijk.

Op 15 juni 1939 verlaat het laatste kindertransport, georganiseerd 
door het CAEJR, het centraal station in Keulen. 27 jongens en meisjes 
komen om 18:22 uur in het Belgische grensstation van Herbesthal aan 
en zetten hun reis naar Brussel na een korte onderbreking verder. 
Enkele dagen voor vertrek richtte het CAEJR een brief aan de Joodse 
Gemeenschap Wenen: “Dit transport bevat slechts een fractie van het 
voorziene aantal kinderen, aangezien de plaatselijke autoriteiten alle 
transporten hebben afgeschaft. We zetten onze inspanningen natuur-
lijk verder en zullen u uiteraard op tijd informeren als we nieuwe 
transporten met succes kunnen organiseren.” Voor de uitbraak van de 
Tweede Wereldoorlog slagen ze echter niet meer in hun opzet.    AS

De centrale rol van Keulen 

Na de gebeurtenissen tijdens de Kristallnacht richten honderden be-
zorgde ouders zich na slechts enkele dagen tot de welzijnsorganisaties 
van de Joodse Gemeenschap Keulen en tot het Provinciebestuur voor 
Joods Maatschappelijk Welzijn in de Rijnprovincie, beide gevestigd in 
de Rubensstraße 33 in Keulen. Ze nemen de zware beslissing om op 
zijn minst hun kinderen zo snel mogelijk naar het redding biedende 
buitenland te sturen.

Margrethe Rosenheim (1894-1942), Elli Gottschalk en vele andere, 
onbekende hulpverleners van het Bureau voor Jeugdzorg van de Jood­
se Gemeenschap Keulen lijsten de aanvragen op, bezorgen de nodige 
reisdocumenten en zoeken naar mogelijke familieleden of voogden in 
België. Aangezien het Bureau voor Jeugdzorg als lokale autoriteit 
slechts adviesrecht heeft, is het aan de adviseurs om de urgentie te 
benadrukken.

Onder leiding van advocate Dr. Margarete Berent (1887-1965) en 
rechter Siegfried Ikenberg (1887-1972) coördineren in het Provincie­
bestuur Dr. Rosi Karfiol, Dr. Käthe Meta Lux (1879-1943) en vele hulp-
verleners, van wie de namen en daden vandaag in de vergetelheid zijn 
geraakt, het zo vlot mogelijke verloop van de kindertransporten in 
overleg met de comités in Brussel en Antwerpen, de Joodse Gemeen­
schap Wenen en de Rijksvertegenwoordiging van de Joden in Duits­
land in Berlijn. Ook de praktische hulp ter plaatse komt uit hun krin-
gen: ze vangen de kinderen aan het centraal station in Keulen op, 
bewaren hun bagage, bezorgen hen maaltijden, stellen slaapplaatsen 
tot aan de doorreis ter beschikking en begeleiden hen opnieuw naar 
de trein. Op 7 december 1938 breekt Margarete Berent succesvol een 
lans bij het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, 
Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) voor de tienjarige 



5

Egon Berlin uit Koblenz: “Wij vragen u de jongen te laten aansluiten bij 
het transport van de kinderen uit het weeshuis van Dinslaken. Zijn zus 
is eveneens voor dit transport aangemeld. Het is wenselijk dat broer 
en zus samenblijven.” 

Egon en Ingeborg Berlin bereiken op 20 december 1938 samen Brus-
sel. Door het niet-aflatende werk van het Bureau voor Jeugdzorg van 
de Joodse Gemeenschap en het Provinciebestuur kunnen minstens  
56 kinderen die bij naam gekend zijn vanuit Keulen naar België vluch-
ten – een voorlopige redding.    AS

Dr. Käthe Meta Lux 

Käthe Meta Lux is een van de mensen die in Keulen de kindertranspor-
ten naar België organiseren. Over het werk en de levensloop van de 
meesten onder hen zijn slechts fragmenten bekend. Dat geldt ook 
voor Käthe Meta Lux, die als doctor in de economie een voor vrouwen 
uit die tijd uitzonderlijk professioneel pad bewandelde.

Käthe Meta Lux wordt op 16 mei 1879 in Breslau geboren als dochter van 
koopman Bernhard Lux en zijn echtgenote Flora (geboren Schweitzer). 
Na het afstuderen aan de middelbare school voor meisjes volgt ze het 
Knittelsche Lehrerinnenseminar (leraressenopleiding) in Breslau en slaagt 
in 1898 voor de examens van leerkracht middelbaar onderwijs voor 
meisjes. 

Later studeert ze nationale economie, psychologie en geschiedenis 
aan de universiteiten van Breslau, Berlijn en Zürich. Werner Sombart 
en Georg Simmel behoren tot haar docenten. Ze behaalt in 1910 een 
doctoraat aan de faculteit Letteren en Sociale Wetenschappen van de 
Universiteit Zürich met “Studies over de invloed van Duitse waren
huizen op enkele handelstakken”. 

Daarna werkt Käthe Lux op het Pruisisch Bureau voor Statistiek in Berlijn. 
In 1934 wordt ze als Joodse ontslagen op de overheidsdienst. In 1935 
woont ze opnieuw in haar thuisstad Breslau, waar ze het advocaten
kantoor leidt van haar broer Dr. Walter Lux, een bekende advocaat. In 
1939 emigreert hij met zijn gezin naar Palestina.

Käthe Lux blijft echter in Duitsland. Ze trekt naar Keulen en werkt er 
als hulpverleenster bij het Provinciebestuur voor Joods Maatschappe­
lijk Welzijn in de Rijnprovincie in de Rubensstraße. In die functie is ze ook 
verantwoordelijk voor de kindertransporten naar België. Zo coördi
neert ze de transporten uit Wenen met het Brusselse Comité d’Assis­
tance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse 
Vluchtelingenkinderen), het Antwerpse comité Voor het Joodsche Kind 
van Duitschland en de Joodse Gemeenschap Wenen. 
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Het laatst gekende adres van Dr. Käthe Meta Lux is het “gettohuis”  
in Keulen in de Cäcilienstraße 18-22 (de voormalige Rijnlandloge). Op 
27 juli 1942 wordt ze samen met andere bewoners naar Theresien-
stadt gedeporteerd. Daar sterft ze op 5 januari 1943.    AP

Het Israëlitisch Weeshuis in Dinslaken

Het Israëlitisch Weeshuis in Dinslaken bestond vanaf zijn oprichting in 
1885 tot de vernieling en de verdrijving van zijn bewoners tijdens de 
Kristallnacht in 1938. 

Het idee van Dr. Leopold Wormser om in de kleine Nederrijnse stad 
een weeshuis op te richten, wordt door de plaatselijke Joodse gemeen
schap hard toegejuicht. In 1886 wonen al veertien weeskinderen in 
Dinslaken. In 1913 verlaat Dr. Wormser door zijn leeftijd het tehuis, 
zijn opvolger wordt Dr. Leopold Rothschild.

De kinderen van het weeshuis gaan naar de op wandelafstand gelegen 
Joodse Volksschool in Dinslaken. Het weeshuis zorgt na hun schooltijd 
voor een beroepsopleiding. Weinig leerlingen gaan naar het “jongens- 
of meisjescollege”. In 1935 heeft het tehuis een geschiedenis die 50 
jaar teruggaat. In het jubileumboek staat vermeld dat er op 50 jaar tijd 
in totaal 320 kinderen werden gehuisvest.

Sinds 1935 stelt Leopold Rothschild alles in het werk om het Israëlitisch 
Weeshuis Dinslaken naar Palestina te verhuizen. In oktober 1938 reist 
hij naar Palestina, waar drie van zijn volwassen kinderen leven. Hij 
vraagt aan zijn dochter Miriam, die een opleiding tot kinderverzorgster 
in Berlijn heeft afgerond, om tijdens zijn afwezigheid in het weeshuis 
van Dinslaken te verblijven. Ze helpt er Yitzak Sophonie Herz, die sinds 
maart 1938 als opvoeder in het weeshuis actief is.

In de vroege ochtend van 10 november 1938 dringen nationaalsocia-
listen het weeshuis binnen, ze jagen de kinderen het huis uit. Tegen  
de avond worden ze eerst in de Joodse Volksschool ondergebracht, 
nadien in een restaurant. Belangrijke voorwerpen, documenten en 
geld worden vernield en gestolen. 

In overleg met de Joodse Gemeenschap Keulen worden de kinderen 
op 17 november 1938 naar Keulen gebracht. 

Op 20 december 1938 kunnen de 42 kinderen en jongeren met het 
“kindertransport uit het weeshuis van Dinslaken” Duitsland verlaten 
richting België. Andere bewoners van het weeshuis bereiken eveneens 
met een georganiseerd transport Nederland. 
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Van de 42 kinderen en jongeren die naar België zijn gevlucht, over
leven er 26. Elf kinderen en jongeren worden van Mechelen, Wester-
bork en Drancy naar de vernietigingskampen Auschwitz en Majdanek 
gedeporteerd, één jongere keert uit Auschwitz terug. Eén jongen 
wordt in Frankrijk om het leven gebracht. Vijf kinderen keren in 1940 
naar Duitsland terug, zij worden gedeporteerd en vermoord.    AP

Impulsen uit Dinslaken

De kinderen en jongeren van het Israëlitisch Weeshuis Dinslaken en 
hun onzekere lot na 10 november 1938 spelen een belangrijke rol bij 
de totstandkoming en de organisatie van de kindertransporten naar 
België. 

Eerst en vooral dient de familie Moses uit Dinslaken en zijn nauwe 
connectie met het weeshuis vermeld te worden. In het voorjaar van 
1884 is Benjamin (Benno) Moses lid van de algemene vergadering 
voor de oprichting van een weeshuis in Dinslaken. 

In datzelfde jaar krijgt zijn broer Markus Moses samen met andere 
gemeenteraadsleden uit Dinslaken groen licht van de gouverneur van 
de Pruisische Rijnprovincie om sponsorgeld voor het op te richten 
weeshuis te verzamelen. Moses Seligmann Moses, afkomstig van een 
andere tak van de familie in Dinslaken, is van 1912 tot 1917 voorzitter 
van het curatorium van het Israëlitisch Weeshuis Dinslaken. 

Wilhelmine Moses, een zus van Benno en Markus, trouwt enkele jaren 
na de oprichting van het weeshuis met Samson Gottschalk uit Geilen-
kirchen. Hun zoon Max Gottschalk wordt in 1889 in Luik geboren.

Max Gottschalk, die in talrijke besturen van Joodse organisaties actief 
is, sticht in 1933 een comité voor Joodse vluchtelingen uit Duitsland. 
Uit dat comité ontstaat in november 1938 het Comité d’Assistance aux 
Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingen­
kinderen). 

Niet alleen door zijn functie als voorzitter van het CAEJR kent Max 
Gottschalk de algemene omstandigheden in Duitsland – door berich-
ten van zijn verwanten is hij goed op de hoogte van de gebeurtenissen 
in Dinslaken. Zijn neef Max Moses wordt na de Kristallnacht naar het 
concentratiekamp in Dachau gebracht. Rosalie Moses, de weduwe van 
Benno Moses, sterft enkele dagen na de Kristallnacht in een zieken
huis in Dinslaken. 

Sara Orfinger, de zus van Max Gottschalk, is lid van het curatorium van 
het weeshuis dat sinds begin 1938 in Antwerpen geleid wordt door  
Dr. Siegfried Rothschild, een zoon van Dr. Leopold Rothschild: het Ant­
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werps Joods Weeshuis. Siegfried Rothschild is door zijn zus Miriam op 
de hoogte gebracht van de gebeurtenissen in Dinslaken op 10 november 
1938.

De aanwezigheid van Dr. Siegfried Rothschild in Antwerpen en de daad
kracht van Max Gottschalk beïnvloeden de verdere gebeurtenissen en 
hun dynamiek. Ook in Antwerpen ontstaat in november een hulpcomi
té voor Joodse kinderen uit Duitsland. Rosi Kugelmann-Rothschild, 
echtgenote van Siegfried Rothschild, is lid van dat comité. Het is dus 
geen toeval dat de eerste lijst van kinderen, die voor een kindertrans-
port naar België in aanmerking komen en aan de Belgische staat wor-
den voorgelegd, de namen bevat van de 47 kinderen en jongeren die 
uit het Israëlitisch Weeshuis Dinslaken verdreven werden.    AP

Dr. Siegfried en Rosi Rothschild

Siegfried Rothschild staat sinds 1938 aan het hoofd van een weeshuis 
in Antwerpen en zet zich samen met zijn vrouw Rosi in voor de kinder-
transporten naar België. 

Siegfried Rothschild wordt in 1907 als oudste kind van Dr. Leopold en 
Zippora Rothschild geboren. Wanneer hij amper zes jaar oud is, ver
huist het gezin naar Dinslaken, waar zijn vader de functie van directeur 
van het Israëlitisch Weeshuis overneemt. 

Siegfried gaat naar de Joodse Volksschool en nadien naar het Reform-
realgymnasium (secundair onderwijs) in Dinslaken. Hij volgt een oplei-
ding tot slotenmaker en doet zijn eindexamen in 1928 in Dinslaken. In 
Würzburg studeert hij psychologie en buitengewoon onderwijs, later 
nog biologie en fysica in Frankfurt am Main. 

In 1933 trouwt hij met opvoedster Rosi Kugelmann uit Fulda. In 1934 
wordt dochter Miriam geboren, in 1936 volgt dochter Eva. 

Sinds 1933 werkt Siegfried Rothschild in het Joods kindertehuis 
AHAVA in Berlijn. In 1935 en 1936 vertegenwoordigt hij zijn vader in het 
weeshuis van Dinslaken. In juli 1937 neemt hij de leiding van AHAVA 
op zich.

Kort daarna krijgt Siegfried Rothschild de leiding over het Antwerps 
Joods Weeshuis aangeboden en verhuist hij in 1938 met zijn gezin naar 
Antwerpen. Sinds november 1938 zet Rosi Kugelmann-Rothschild zich 
in voor het comité Voor het Joodsche Kind. 

Na de inval van de Duitse troepen in België wordt Siegfried Rothschild 
zoals duizenden anderen als “ongewenste vreemdeling” door de Bel-
gische autoriteiten naar het onbezette Zuid-Frankrijk gebracht. Rosi 
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Kugelmann-Rothschild blijft met hun dochters in het weeshuis achter. 
Daadkrachtig leidt zij de instelling tijdens de bezetting. In januari 1944 
wordt het weeshuis in Antwerpen door de Duitsers gesloten en naar 
Lasne overgeplaatst. In de laatste dagen van de oorlog zorgt Rosi 
Rothschild op verschillende plaatsen voor onderdak voor de kinderen 
en redt zo hun leven. Na de vlucht van de Duitsers haalt ze de kinderen 
uit hun onderduikadres en brengt hen naar de tehuizen van Linkebeek 
en Wezembeek.

Siegfried Rothschild zit sinds 1940 gevangen in de kampen van  
St. Cyprien, Gurs en Rivesaltes. In 1943 slaagt hij erin naar Zwitserland 
te vluchten. Na een korte periode van gevangenschap werkt hij voor de 
Basler Hilfe für Emigrantenkinder (Hulporganisatie voor Emigranten­
kinderen in Bazel). Eind mei 1945 keert hij terug naar België. In Ouder-
gem wordt Dr. Rothschild directeur van een weeshuis. Na een tijdelijk 
verblijf in Amerika emigreert het gezin in 1951 naar Israël, waar Sieg-
fried – nu Pinchas – Rothschild de leiding van een weeshuis in Afula op 
zich neemt. In 1980 sterft Rosi Rothschild in Jeruzalem, haar man Sieg-
fried overlijdt in 2001.    AP

Het Belgische vluchtelingenbeleid

Ongeveer 25.000 Duitse en Oostenrijkse Joden komen tussen maart 
1938 en mei 1940 naar België. Wanneer België capituleert, verblijven 
er nog 13.250 van hen in het land. 

Het Belgische beleid over de Duits-Joodse vluchtelingen is aan het ein-
de van de jaren 30 het liberaalste in heel Europa, maar niet zonder 
tegenstrijdigheden. 

Wie illegaal het land binnenraakt, kan ook eind 1939 nog rekenen op 
een gedoogbeleid. Wie echter bij een vluchtpoging via de groene 
grens naar België door de Belgische grenspolitie wordt gevat, moet 
rekening houden met een onmiddellijke terugwijzing naar het Duitse 
Rijk. Het gedoogbeleid voor vluchtelingen is echter al aan het begin 
van de jaren 30 afhankelijk van de Joodse hulporganisaties die voor 
opvang zorgen. 

De Belgische grenscontroles worden vanaf mei 1938 duidelijk ver-
strengd, na de annexatie van Oostenrijk bij het Duitse Rijk in maart 
1938 proberen namelijk duizenden Oostenrijkse Joden naar België  
te vluchten. De Belgische grenspolitie stuurt aangehouden Joodse 
kinderen en volwassenen genadeloos terug naar het Duitse Rijk.

De gedoogpraktijk voor Joodse vluchtelingen is in de Belgische politie-
ke klasse en bij de bevolking in zijn geheel geenszins onomstreden. 
Pas na de Kristallnacht in 1938 komt er een brede consensus om de 
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Joodse vluchtelingen die het land zijn binnengeraakt, niet uit te wijzen. 
Na een grootschalige campagne van de voorzitter van de socialistische 
Belgische arbeiderspartij, Émile Vandervelde, en de voorzitter van het 
Comité d’Assistance aux Réfugiés Juifs (CARJ, Hulpcomité voor Joodse 
Vluchtelingen), Max Gottschalk, worden uitwijzingen naar het Duitse 
Rijk officieel opgeschort. 

Begin 1939 is het ook nog mogelijk legaal naar België te reizen. Wie 
kan bewijzen dat hij een baan in België of goede vooruitzichten op een 
doorreis naar een derde land heeft, ontvangt een visum. Zelfs oplei-
dingsvisa worden op dat moment nog verstrekt – en er zijn kindertrans
porten. 

Het Belgische vluchtelingenbeleid tegenover de Duitse Joden is tot 
aan de inval van de Duitsers gekenmerkt door pragmatisme en huma-
nisme. Ook wanneer er wezenlijke impulsen in het land worden gege-
ven om de ongewenste vluchtelingen het land uit te zetten, loopt de 
gedoogpraktijk verder. Wie erin slaagt illegaal het land binnen te komen, 
mag blijven.    ÄW

België onder Duitse bezetting

In België wordt vanaf juni 1940 een Militärverwaltung (militair bestuur) 
ingesteld onder legerbevelhebber Alexander von Falkenhausen en 
Eggert Reeder, de machtige chef van het militair bestuur, en zal tot juli 
1944 bestaan. Het behoudt – anders als in andere bezette landen – 
zijn dominante positie ten opzichte van het Reichssicherheitshauptamt 
(overkoepelende veiligheidsdienst van het Duitse Rijk), i.e. tegenover 
de SS en de Gestapo. Het doel is vooral de economische uitbuiting van 
België en binnenlandse veiligheid. De Sipo-SD (politie-veiligheids-
dienst), de Geheime Feldpolizei en de Feldgendarmerie (Wehrmacht) 
zijn onderhevig aan het militair bestuur. Ze leveren allemaal een 
belangrijke bijdrage aan de vervolging, arrestatie en deportatie van  
de Joodse bevolking in België en zijn eveneens betrokken in de strijd 
tegen het Belgisch verzet.

Breendonk 
Het Fort Breendonk, gelegen tussen Brussel en Antwerpen, doet vanaf 
de zomer van 1940 dienst als gevangenis. Officieel is het een opvang- en 
doorreiskamp, de omstandigheden zijn er echter even verschrikkelijk  
als in een concentratiekamp. Breendonk valt onder het militair bestuur, 
de leiding en bewaking van het kamp worden eerst door de Duitse SS 
uitgevoerd, vanaf de herfst in 1941 wordt een Vlaams SS-luik ingezet. 

De eerste gevangenen zijn Joden die anti-Joodse verordeningen hebben 
geschonden. Vanaf 1942 bestaan de gevangenen vooral uit verzetsstrij-
ders. 
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Van de ca. 3.600 gevangenen tijdens de bezetting zijn er ongeveer 500 
Joods. Ruim 1.700 gevangenen uit Breendonk worden daar of in concen
tratiekampen vermoord. Breendonk is berucht voor de systematisch 
uitgevoerde folteringen waardoor honderden mensen het leven lieten.

Vereeniging van Joden in België (VJB) 
Op 25 november 1941 kondigt het militair bestuur een verordening af 
over de opgelegde stichting van een vereniging van Joden in België. Het 
vooropgestelde doel is de “emigratie van Joden” evenals de oprichting 
en het bestuur van Joodse volksscholen. Alle Joden in België zijn ver-
plicht betalende leden. 

Sinds juli 1942 betrekken de Duitsers de VJB bij de vervolgingsmaat
regelen. Zo moet de VJB in juli 1942 een “Jodenregister” opstellen, 
vanaf juli 1942 tot de zomer van 1944 een lijst met namen van in België 
wonende Joden bijhouden, de tewerkstellingsbevelen voor de depor-
taties uit Mechelen verspreiden, de naar Frankrijk overgebrachte 
Joodse dwangarbeiders van onderhoud voorzien en kinder- en bejaar-
dentehuizen besturen. De tehuizen zijn er niet ter bescherming van de 
bewoners. Omdat de bewoners bij de Gestapo bij naam gekend zijn, 
kunnen ze op elk moment gedeporteerd worden. Onder die druk 
doen de leidinggevenden van de tehuizen er alles aan om de bewoners 
te beschermen.    ÄW

De vervolging en deportatie van de Joden  
in België

In de lente van 1940 leven tussen 56.000 en 65.000 Joden in België. Er 
woont een kleine, reeds lang bestaande Joodse bevolkingsgroep, 
maar de meeste Joodse mannen en vrouwen die aan het begin van de 
jaren 30 in België leven, zijn pas na de Eerste Wereldoorlog geïmmi
greerd. 

De Duitse bezetter begint in de herfst van 1940, ongeveer een half 
jaar na het begin van de bezetting, met anti-Joodse maatregelen. 
Eerst is het doel om de Joodse bevolking aan het economische leven-
sonderhoud te onttrekken en hen uit het sociale leven te verdringen. 
Daarbij horen een beroeps- en handelsverbod en het verbod voor 
Joodse kinderen om naar openbare scholen te gaan. Bovendien moeten 
Joden zich in hun gemeenten als Joods laten registreren. Die maat
regel, de in juli 1941 ingevoerde, stigmatiserende rode stempel “Jood-
Juif” op de identiteitskaart en de avondklok, die enkel voor Joden 
geldt, dienen als voorbereiding op de deportatie. 

In mei 1942 kondigt de Duitse bezetter een verordening af die bepaalt 
dat Joden een gele, zeshoekige ster met daarop de zwarte letter “J”-
zichtbaar moeten dragen. De op dezelfde dag afgekondigde verorde-
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ning tot dwangarbeid voor Joodse werknemers wordt meteen uitge-
voerd. Tot september 1942 worden ongeveer 2.300 Joodse mannen 
naar Frankrijk gedeporteerd en gedwongen te werken aan de bouw 
van de zogenaamde Atlantikwall bij de Organisation Todt. Het leeuwen
deel wordt later van daaruit naar Auschwitz gedeporteerd.

Van Mechelen naar Auschwitz 
Vanaf de zomer van 1942 stuurt het militair bestuur gepersonaliseer-
de oproepen aan de in België levende Joden: ze moeten zich melden 
voor tewerkstelling in Mechelen. De plaatselijke oude Kazerne Dossin 
wordt vanaf 27 juli 1942 door de Duitsers als verzamelkamp gebruikt. 
Die is voortdurend overbezet, de omstandigheden zijn er rampzalig. 
De mensen blijven er meestal maar enkele dagen, alvorens ze naar 
Auschwitz worden gedeporteerd. Op 4 augustus 1942 vertrekt de 
eerste deportatietrein met 998 mensen. 

Slechts zeven van hen overleven. Wanneer steeds minder bestemme-
lingen reageren op de oproep, kiest het militair bestuur voor een an-
dere aanpak en organiseert arrestaties tijdens grote razzia´s. Joden 
worden ook bij de voedselbanken of na verklaringen van “V-Leute” 
(vertrouwenspersonen) opgepakt. 

Op 31 juli 1944, ongeveer een maand voor de bevrijding van België 
door de Amerikanen, worden 563 mensen met het laatste konvooi 
naar Auschwitz gedeporteerd. 

Volgens geschiedkundige Insa Meinen is er sprake van 24.906 mensen 
die van Mechelen naar Auschwitz zijn gedeporteerd.    ÄW

Het Belgisch verzet

Wanneer op 10 mei 1940 de Duitsers België binnenvallen ligt de bru-
tale Duitse bezetting van België tijdens de Eerste Wereldoorlog nog 
vers in het geheugen. De misdaden van het Duitse leger tussen 1914 
en 1918 – zoals de massale executies van burgers – zorgen ervoor dat 
honderdduizenden mensen naar Frankrijk vluchten. In het licht van 
die misdaden ontstaat het Belgisch verzet tegen de Duitsers. 

De eerste grote betoging tegen de Duitse bezetting vindt plaats op 11 
november 1940, de dag van de Wapenstilstand van 1918. Ook de 
eerste verzetsgroepen die vanaf mei 1940 ontstaan, grijpen terug 
naar structuren uit de Eerste Wereldoorlog. Door hun spionage is de 
Belgische regering in ballingschap in Londen gedurende de hele bezet-
ting zeer goed op de hoogte van de Belgische situatie. 

De communistische partij van België vormt in de herfst van 1941 na de 
Duitse aanval op de Sovjet-Unie het Onafhankelijkheidsfront (OF). Met 



13

zijn uitgesproken doelstelling om een wijdverspreide anti-Duitse be-
weging tot ver buiten de politieke grenzen te ontwikkelen, kent het OF 
succes. De activiteiten zijn zeer divers: partizaneneenheden sabote-
ren Duitse verkeers- en communicatiekanalen en schakelen collabora-
teurs uit. Van de in totaal ongeveer 650 verzetsbladen tijdens de be-
zettingstijd in België is het OF verantwoordelijk voor zo´n 250. Het OF 
is tot slot de enige verzetsbeweging die regelmatig alle Belgen opro-
ept de Joodse bevolking te steunen en hen te helpen onderduiken.

Solidariteit en sabotage 
Wanneer het dragen van de gele ster in mei 1942 wordt afgekondigd, 
leidt dat onder de Belgische bevolking tot solidariteit met de Joden. 
De Brusselse burgemeester weigert de sterren uit te delen: “Het is 
onze plicht u te laten weten dat u ons niet kan dwingen mee te wer-
ken aan deze uitvoering”, deelt hij het militair bestuur mee. Tijdens de 
oorlog smokkelen Belgische verzetsstrijders meer dan 1.500 Britse en 
Amerikaanse neergehaalde piloten van België naar Engeland. De 
grootste sabotageactie valt toe te schrijven aan de zogenaamde 
Groep G die bestaat uit leden van de polytechnische faculteit van de 
Vrije Universiteit Brussel. Ze blazen op 15 januari 1944 in totaal 28 
zorgvuldig uitgekozen hoogspanningsmasten op. Het veroorzaakte 
energieverlies zorgt ervoor dat een groot aantal belangrijke oorlogs-
bedrijven meteen gesloten moet worden. De Duitse bezetter worstelt 
tot aan de bevrijding van België met de gevolgen van die aanslag.    ÄW

Reddingsacties van het verzet

Veel Joden in België verzetten zich individueel tegen vervolging, depor-
tatie en moord. Daarvoor passen ze in het bijzonder volgende strate-
gieën toe: 
•	� Door de verplichte “Jodenster” niet te dragen maken ze het de 

Duitsers lastig om hun slachtoffers gewoon op straat aan te houden.
•	� Velen geven geen gehoor aan het tewerkstellingsbevel in Mechelen 

voor deportatie. Slechts 4.203 van de 12.000 mensen die een derge-
lijk bevel ontvangen, melden zich in Mechelen. 

•	� Wanneer de razzia´s in de zomer van 1942 hun hoogtepunt berei-
ken, verlaten zo veel vervolgden hun eigen woning dat het militair 
bestuur dit als massafenomeen meldt aan Berlijn. 

•	� Een huwelijk met niet-Joodse Belgen biedt voorlopige bescherming. 
•	� Valse papieren voorleggen tijdens een razzia kan de overlevingskan-

sen vergroten. 
•	 Sommigen vluchten via Frankrijk naar Zwitserland of Spanje. 

Geschiedkundige Insa Meinen heeft de levensweg van de gedeporteer-
den van het 21e konvooi op 31 juli 1943 onderzocht. De meerderheid 
heeft voor zijn arrestatie maandenlang actief getracht aan de Duitsers 
te ontkomen.
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Het JVC en zijn netwerk 
Het georganiseerde verzet tegen de deportatie van de Joodse bevolking 
komt uit de hoek van het Joodsch Verdedigingscomiteit (JVC). Het ont-
staat op initiatief van het echtpaar Hertz en Yvonne Jospa en wordt in 
september 1942 in het Onafhankelijkheidsfront (OF) opgenomen. Jood-
se en niet-Joodse activisten helpen tot aan het einde van de oorlog 
bijna 5.000 ondergedoken Joodse volwassenen op financieel vlak en 
verbergen ongeveer 3.500 Joodse kinderen. Het American Jewish Joint 
Distribution Committee financiert de acties. 

De leden van het JVC spreken gezinnen doelbewust aan om ze ervan te 
overtuigen de kinderen aan hen toe te vertrouwen. Zij bouwen een net-
werk uit van instellingen en gastgezinnen die de kinderen opvangen. 
Daarnaast helpen dokters in ziekenhuizen en sanatoria. Ook opvoeders 
in kindertehuizen, priesters, monniken en zusters vangen bedreigde 
Joodse kinderen in hun instellingen en kloosters op. Burgemeesters en 
gemeenteraadsleden uit meer dan 200 Belgische gemeenten steunen 
de reddingsacties door het JVC te voorzien van echte identiteits
documenten met vervalste namen en rantsoeneringskaarten voor de 
ondergedoken mensen. Ook het militante Joods verzet strijdt tegen de 
deportatie. Joodse partizanen bestormen in Brussel een kantoor van de 
Vereeniging van Joden in België (VJB) een dag voor de VJB een opge-
steld “Jodenregister” aan de Gestapo moet overhandigen. Ze slagen 
erin een deel van het register te verbranden.     ÄW

1	� Yvonne Jospa (Bessarabië 1910 - Brussel 2000): Zij is een van de 
grondleggers van het JVC en heeft als sociologe en sociaal werkster 
veel contacten met artsen en sanatoria die ze gebruikt om voor 
onderdak voor de Joodse kinderen te zorgen.

2	� Yvonne Nevejean (Gentbrugge in België 1910-Brussel 1987): Zij is 
directrice van het Nationaal Werk voor Kinderwelzijn (NWK) en 
stelt aan het JVC haar infrastructuur en contacten ter beschikking.

3	� Suzanne Moons-Lepetit (Brigitte) (1901-1946): Zij knoopt relaties 
aan met katholieke instellingen die kinderen kunnen helpen bij het 
onderduiken.

4	� Estera Heiber beheert de administratie van de kinderredding en 
ontwikkelt het systeem van gecodeerde lijsten met de namen, 
schuilnamen en onderduikplaatsen van de kinderen. 

5	� Ida Sterno (Jeanne) (1902-1964): zij leidt een groep van jonge 
Joodse vrouwen, die de kinderen bij hun ouders afhalen en naar de 
schuilplaatsen brengen, en die de pleegfamilies regelmatig geld en 
kleding voor de ondergedoken kinderen toestoppen. Sterno wordt 
in mei 1944 door de Gestapo gearresteerd. 

6	� Andree Geulen (Brussel, 1921) hoort bij de vrouwen die kinderen 
naar pleegfamilies brengen. 

7	 Chaim Perelmann (1912-1984) en 
8	� Maurice Heiber leven legaal als leidinggevende medewerkers van 

de VJB en zijn tegelijkertijd belangrijke activisten van het JVC. 
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Dora, Berta en Toni Steuer

De in 1927 geboren Dora Steuer en haar twee jaar jongere zus Berta 
(Betty) Steuer wonen met hun ouders, de textielverkoper Aron Steuer 
en zijn vrouw Klara (geboren Fahn) in de Turmstraße 17 in Essen. Na 
de geboorte van hun derde dochter Antoinette (Toni) in 1936, wordt 
Klara Steuer zwaar ziek en bijgevolg in verschillende psychiatrische 
instellingen opgenomen. In februari 1941 wordt ze in de psychiatrische 
inrichting Hadamar opgenomen, een euthanasiecentrum van het 
nationaalsocialistische euthanasieprogramma, waar ze dezelfde dag 
nog om het leven wordt gebracht. 

Aron Steuer kan niet anders dan zijn dochters elders onder te brengen. 
Het Israëlitisch Weeshuis Dinslaken vangt op 15 juni 1938 Dora en 
Berta op, terwijl Toni vanaf 28 juni 1938 in het Israëlitisch kindertehuis 
in Keulen verblijft. Op 28 oktober 1938 wordt Aron Steuer tijdens de 
zogeheten Polenaktion van Essen naar de Poolse grens gedeporteerd. 
Na zijn terugkeer naar Essen wordt hij in september 1939 opnieuw 
gearresteerd. Drie jaar is hij een gevangene in de concentratiekampen 
Buchenwald, Ravensbrück en Dachau, waar hij op 7 augustus 1942 
aan de gevolgen van mishandeling en ontbering sterft.

Dora en Berta behoren tot de kinderen van het Israëlitisch Weeshuis 
in Dinslaken die op 20 december 1938 Duitsland kunnen verlaten met 
een kindertransport naar Brussel. Ze worden door de Joodse koop
mansfamilie Speyer in Kortrijk opgevangen. Door het naderende 
Duitse leger vlucht de familie Speyer in mei 1940 zoals vele andere 
inwoners van België samen met Dora en Berta naar Zuid-Frankrijk. 
Daar scheiden hun vluchtwegen. 

De familie Speyer, die de Nederlandse nationaliteit bezit, zorgt voor 
eigen visa om te kunnen emigreren. Kort ervoor hebben ze contact 
gelegd met Ottilie Gobel Moore, die de twee meisjes begin 1941 op 
haar landgoed in Villefranche-sur-Mer opvangt. 

In de nazomer van 1941 regelt Ottilie Gobel Moore zowel voor Dora 
en Betty als voor acht andere kinderen een visum en tickets voor een 
boottocht van Lissabon naar New York. Tijdens een twee weken duren
de reis doorkruist de kleine groep Spanje en Portugal en bereikt uitein
delijk de haven van Lissabon, waar iedereen op 4 oktober 1941 aan 
boord kan gaan van de SS Excalibur. Bij aankomst in New York staat er 
op de voorpagina van de New York Post: “Angel of child refugees 
brings 10 of them here from Europe”.

Toni is nog geen drie jaar oud als haar oudere zussen in december 
1938 Duitsland verlaten. Dat is waarschijnlijk ook de reden waarom ze 
pas met het laatste transport van het Comité d’Assistance aux Enfants 
Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) 
op 15 juni 1939 Duitsland verlaat. In Brussel vangt Renée de Becker-
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Remy, voorzitster van het CAEJR, haar thuis op. In mei 1940 evacueert 
het CAEJR zijn kindertehuizen. Meer dan 90 jongens en meisjes gaan 
op 14 mei 1940 aan boord van twee goederenwagons in het Brusselse 
station Schaarbeek, onder hen ook Toni. Haar bestemming is het toen 
nog onbezette Zuiden van Frankrijk, dat men na een reis van 4 dagen 
bereikt. 

Tijdens de eerste maanden verblijven de kinderen in erbarmelijke om-
standigheden in een schuur op een grote boerderij in Seyre en vanaf 
midden 1941 in een afgelegen dorp nabij de Spaanse grens in het Kas-
teel van La Hille. Daar wordt Toni door haar leeftijd en zorgeloosheid 
een soort mascotte van het tehuis. 

Toni Steuer behoort tot de kinderen uit La Hille die dankzij de hulp van 
de American Friends Service Committee (Quakers) naar Amerika kunnen 
reizen. Op 25 juni 1942 bereikt haar schip, de SS Serpa Pinto, New York. 

Iedereen wil de vijfjarige Toni met teddybeer onder de arm op beeld 
vastleggen. Enkele weken na haar aankomst kan Ottilie Gobel Moore 
ook Toni Steuer onder haar hoede nemen. Zo worden Dora, Berta en 
Toni Steuer na vier gescheiden jaren weer herenigd – een bijna onmo-
gelijk reddingsverhaal.    AS

Familie Speyer-Dressou: redding en vlucht  

“… en zo begon er een avontuur, waarvan we ons het verloop op voor­
hand niet in het minst hadden kunnen voorstellen…”

De gebeurtenissen in nationaalsocialistisch Duitsland zorgen voor toe-
nemende onrust bij de Joodse familie Speyer-Dressou in het Belgische 
Kortrijk. Na de Kristallnacht van 1938 zetten Rachel Speyer en haar 
schoonbroer Mauritz Dressou zich in voor de opvang van Joodse kin-
deren uit het Duitse Rijk. Met succes: al op 13 januari 1939 verwel
komen ze Dora Steuer en haar jongere zus Betty. In maart voegt de 
elfjarige Erika Glaser uit Wenen zich bij hen. Door haar onbaatzuch
tige hulp draagt de Nederlands-Belgische familie bij tot de redding van 
de drie meisjes. De families hebben vandaag nog steeds nauw contact 
met elkaar.

Rachel Speyer baat in Kortrijk een fabriek voor meubelstoffen uit. De 
daadkrachtige vrouw kan aan het begin van de jaren 30 haar drie jon-
gere zussen Clémence, Marie-Henriette en Berthe alsook diens echt-
genoot Mauritz Dressou ervan overtuigen Amsterdam te verlaten om 
de uitbouw van haar bedrijf mee te ondersteunen. De drie vrijgezellen 
wonen samen in een groot huis in het centrum van de stad. Berthe en 
Mauritz Dressou wonen met de kinderen Anne en Leonard in een huis 
vlakbij.
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Door de Duitse invasie in België vallen hun toekomstplannen in duigen. 
Op 13 mei 1940 stapt de zevenkoppige familie Speyer-Dressou met de 
pleegkinderen Dora en Betty Steuer op een overvolle trein om samen 
naar het onbezette Zuid-Frankrijk te vluchten. Na een drie dagen 
durende tocht bereiken ze gezond en wel maar zonder hun bagage 
Nice. Alle andere vluchtpogingen mislukken, waarop ze in maart 1941 
beslissen naar de Nederlandse kolonie Nederlands-Indië (vandaag 
Indonesië) te emigreren. Eerder hebben ze contact gezocht met de 
Amerikaanse Ottilie Gobel-Moore, die Dora en Betty Steuer op haar 
landgoed in Villefranche-sur-Mer opvangt en een vluchtpoging naar 
Amerika voor hen regelt.

De komende oorlogsjaren zijn voor de familie Speyer-Dressou een 
dramatische odyssee. De veelbelovende pogingen om in Batavia en 
Bandung de draad van het leven weer op te pikken, wordt door de 
Japanse bezetting van Nederlands-Indië onmogelijk gemaakt. Gevan-
genschap wordt hun deel. Als bij wonder overleeft iedereen die perio
de tot aan de repatriëring naar Nederland in de lente van 1946. In de 
zomer van dat jaar keren ze terug naar Kortrijk en leven er samen onder 
een dak.

De in 1931 geboren Anne Dressou-Manneback heeft de dramatische 
gebeurtenissen in haar autobiografie “Verslag over mijn oorlogsjaren 
(1940-1946)” in het jaar 1994 indrukwekkend neergeschreven.    AS

Overleven in Zuid-Frankrijk

Vanaf mei 1940 verblijven ongeveer 100 kinderen uit de Brusselse 
tehuizen Général Bernheim en Herbert Speyer onder de vleugels van 
hun begeleiders in een bouwvallige boerderij nabij Seyre. Met de win-
ter van 1940-1941 in het achterhoofd is het voor de organisatoren 
duidelijk dat nieuwe accommodatie uiterst noodzakelijk is. Vanaf 
oktober 1940 vallen de kinderen die naar Zuid-Frankrijk zijn gevlucht 
onder de hoede van de Schweizerische Arbeitsgemeinschaft für kriegs­
geschädigte Kinder (SAKK, Zwitserse Werkgroep voor Oorlogskinderen). 

De SAKK heeft een centrale vestiging in Toulouse, waar Maurice Du-
bois de leiding heeft. Aan het begin van 1942 verenigt de SAKK zich 
met het Zwitserse Rode Kruis in de afdeling Kinderbijstand.

Begin 1941 vindt Maurice Dubois in zijn zoektocht naar een nieuwe 
verblijfplaats een leegstaand kasteel dat hem geschikt lijkt: het Kasteel 
van La Hille. In mei 1941 komt de Zwitserse kinderverpleegster Rösli 
Naef in Seyre aan en wordt directrice van La Hille. De verhuis van de 
kinderen naar La Hille vindt een maand later plaats. Ook daar is er net 
zoals in Seyre een strikt dagverloop. De kinderen worden onderwe-
zen, ze maken huiswerk en doen klusjes. Daarbovenop komt het veld-
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werk op de omliggende boerderijen, want een deel van hun voedsel 
wordt zelf geproduceerd. Tot juli 1942 kunnen 20 kinderen uit La Hille 
met behulp van de quakers naar Amerika reizen. 

In de vroege ochtend van 26 augustus 1942 slaat het noodlot toe: 
agenten controleren het kasteel en geven Rösli Naef een lijst met de 
namen van ongeveer 40 jongeren ouder dan 16 jaar en drie Joodse 
medewerkers. De Vichyregering heeft de deportatie van 10.000 Joden 
uit het onbezette Zuiden van Frankrijk goedgekeurd. De agenten pakken 
alle personen op en brengen hen naar het interneringskamp Le Vernet. 
Na moeizame onderhandelingen van Maurice Dubois met de Vichy
regering kunnen de jongeren echter Le Vernet verlaten en naar La Hille 
terugkeren.

Na dit voorval beginnen de eigen reddingsacties van Rösli Naef en 
andere La Hille-bedienden van het Zwitserse Rode Kruis. Vele kinderen 
en jongeren bereiken dankzij hun hulp Zwitserland of Spanje. Sommige 
vluchtpogingen lopen echter mis. In 1943 worden aan de Zwitserse 
grens verschillende jongeren onderschept en naar La Hille terugge
stuurd. Agenten pakken ze op en brengen hen naar het “doorreis-
kamp” Drancy. Van daaruit worden ze naar Auschwitz en Majdanek 
gedeporteerd. 

De overlevende kinderen van La Hille blijven na de oorlog met elkaar 
in contact en zien elkaar regelmatig. In 2000 zijn velen van hen aanwezig 
tijdens de inhuldiging van het herdenkingsmonument nabij het Kasteel 
van La Hille.    AP

Adi Bader

Adolf Bernhard Bader, Adi genoemd, wordt in februari 1931 in Keulen 
geboren als derde zoon van Friedrich en Sara (geboren Sibirski) Bader. 
Zijn moeder sterft al enkele weken na zijn geboorte, waardoor hij zijn 
eerste levensjaren in het Israëlitische kindertehuis in de Lützowstraße 
doorbrengt. In 1934 trouwt zijn vader met Regine Sibirski, de zus van 
zijn overleden echtgenote. Adi keert terug naar het ouderlijke huis, 
waar hij met zijn oudere broers Martin en Georg en zijn halfbroer Kurt 
samenwoont.  

Na de machtsovername van de nationaalsocialisten verslechteren de 
levensomstandigheden van het gezin Bader. De ouders proberen sa-
men naar Amerika te emigreren. Wanneer hun pogingen de mist inga-
an, besluiten ze hun oudste zonen te laten vluchten. Martin kan in 
december 1939 met de Jeugd-alijah naar Palestina emigreren. Enkele 
maanden daarvoor al werden Adi en Georg op een vrachtschip van 
Duisburg naar Antwerpen gesmokkeld. 
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In België komt Adi door contacten van zijn nonkel Max in een pleeggezin 
terecht. Maria Lommers (1903-1961) neemt de jongen, wiens identiteit 
ze geheimhoudt, in haar gezin op. Vandaag denkt Adi nog steeds met een 
warm thuisgevoel terug aan zijn jeugdjaren daar. Bijna drie jaar woont 
hij in Kapellen en gaat hij naar de Gemeentelijke Lagere Jongensschool. 

Wanneer de Duitse bezettingsautoriteiten ontdekken dat Adi Joods is, 
vertrouwt Maria Lommers haar pleegzoon met een zwaar gemoed 
toe aan het Centraal Beheer voor Joodsche Weldadigheid en Maat­
schappelijk Hulpbetoon in Antwerpen.

“Aan het begin van mijn tijd bij Moe was er een regeling getroffen over 
haar betaling. Er volgden echter geen verdere betalingen. Toch hield ze 
me bij haar. […] Op een dag brak een van mijn klompen in tweeën. 
Moe piekerde over hoe ze nieuwe schoenen zou kunnen betalen. […] Ik 
schreef mijn vader een brief met de vraag om geld. Het antwoord dat 
ik kreeg was zijn laatste teken van leven. Hij zei dat hij op dat moment 
niet kon helpen, omdat hij in de gevangenis in Müngersdorf bij Keulen 
zat. Pas na de oorlog kwam ik te weten dat het om het deportatiekamp 
in Keulen ging. De kaart die mijn vader toen schreef heb ik helaas niet 
meer.” 
(Fragment uit “Kölsche Jonge”)

Vanaf september 1942 woont Adi samen met 30 jongens en meisjes 
uit Duitsland en Oostenrijk in een kindertehuis in Schaarbeek. Het 
Orphelinat Israelite de Bruxelles (Israëlitisch Weeshuis Brussel) staat 
onder toezicht van Jonas Tiefenbrunner en zijn echtgenote Ruth, 
geboren Feldheim, die in 1938 uit Duitsland zijn gevlucht. Na een half 
jaar verhuist Adi naar het kindertehuis in Wezembeek-Oppem onder 
leiding van Marie Albert. De twee tehuizen worden door de dwang
organisatie Vereeniging van Joden in België (VJB) beheerd. Zo dreigt er 
permanent arrestatie en deportatie voor de kinderen. 

Adi Bader wordt Jean Brinant
Wanneer midden 1944 bekend raakt dat er een razzia in het kinder
tehuis aankomt, zorgen de verzetsbeweging het Joodsch Verdedi­
gingscomiteit (JVC) en het Nationaal Werk voor Kinderwelzijn (NWK) 
ervoor dat de kinderen kunnen onderduiken. De jongens en meisjes 
krijgen een schuilnaam die ze vanbuiten moeten leren. Zo wordt Adi 
Bader Jean Brinant. Samen met 21 kinderen wordt hij verborgen in 
het Gesticht van Onze-Lieve-Vrouw van Betlehem in Herent.

Op 4 september 1944 maakt hij daar de bevrijding mee. Adi heeft zijn 
ouders en twee van zijn broers nooit meer teruggezien. Zijn vader, stief
moeder en zijn kleine halfbroer Kurt werden naar Maly Trostenets bij 
Minsk gedeporteerd en gedood. Zijn broer Georg werd op 21 septem-
ber 1942 tijdens een razzia in een tehuis in Antwerpen gearresteerd. 
Vijf dagen later werd hij met het 11e konvooi van Mechelen naar Aus-
chwitz gedeporteerd en vermoord.
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Adi Bader keert na de oorlog terug naar het kindertehuis in Wezem-
beek, waar langzaamaan bijna alle ondergedoken kinderen opnieuw 
toestromen. Terwijl sommige kinderen door familieleden worden op-
gehaald, blijft Adi lang in het ongewisse over het lot van zijn familie. 
Eind 1945 krijgt hij eindelijk een eerste teken van leven: een telegram 
uit Tel Aviv van zijn oudste broer Martin. Enkele weken later volgt Adi 
zijn broer naar Palestina. Hij studeert er af als kleinsmid en vervult zijn 
legerdienst na de stichting van de staat Israël. In 1956 keert Adi Bader 
terug naar Europa om zijn pleegmoeder in België, zijn tante Antoinette 
Bader in Zwitserland en zijn geboortestad Keulen te bezoeken. Daar 
leert hij zijn toekomstige vrouw Edith kennen, met wie hij in 1959 een 
gezin sticht. Adi Bader is in november 2019 naar de opening van de 
tentoonstelling gekomen. Hij sterft op 19 februari 2023.   AS

Het tehuis in Wezembeek-Oppem

Op 1 september 1942 wijzen de Duitse bezettingsautoriteiten de Ver­
eeniging van Joden in België (VJB) een gebouw toe op de Mechelse
steenweg in Wezembeek-Oppem om een tehuis op te richten voor 
kinderen in nood. Velen van hen zijn na de arrestatie en deportatie 
van hun ouders weeskinderen geworden. 

De VJB is in november 1941 op bevel van de bewindvoerder in het 
militair bestuur in België als Joodse dwangorganisatie opgericht. Van 
de kinderen en het personeel in het tehuis moeten precieze registra-
tielijsten bijgehouden worden, die ook de Gestapo kan inkijken.

De razzia van 30 oktober 1942 
Al enkele weken na de opening van het kindertehuis beslissen de 
Duitse bezettingsautoriteiten de oprichting ongedaan te maken. In de 
namiddag van 30 oktober 1942 houden meerdere voertuigen halt 
voor het gebouw. Gewapende SS-mannen dringen het huis binnen, 
doorzoeken de kantoren en vernielen de telefooninstallatie. Alle mede
werkers en 58 kinderen – de jongsten deden net hun middagdutje, de 
oudsten liepen school in het gebouw – moeten zich verzamelen in het 
hoofdgebouw. De kinderen en het Joodse personeel worden met een 
vrachtwagen naar het verzamelkamp in Mechelen gebracht. 

De niet-Joodse poetsvrouw slaagt erin meteen Yvonne Névejean,  
de directrice van het Nationaal Werk voor Kinderwelzijn (NWK), te  
informeren, die op haar beurt de Belgische koningin Elisabeth – ere-
voorzitster van het NWK – op de hoogte brengt. Door haar tussen-
komst bij de hoogste bewindvoerder van het militair bestuur in België 
worden op dezelfde avond nog alle kinderen van het tehuis weer  
vrijgelaten. Het lukt zelfs om zeven andere kinderen die gedeporteerd 
zouden worden mee te nemen naar het tehuis.
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Het Ondergedoken Kind
Tot aan de zomer van 1944 zorgen Marie Albert en haar personeel 
voor voedsel, kledij en zionistisch onderwijs voor de kinderen. Regel-
matig vinden huiszoekingen plaats door de Gestapo, zodat de angst 
om opgepakt te worden permanent aanwezig is. In augustus 1944 
wordt Marie Albert uiteindelijk gewaarschuwd voor een dreigende, 
grote razzia. Ze vraagt daarop Yvonne Névejean om hulp bij het ver-
bergen van de kinderen. Het lukt inderdaad om zo goed als alle 100 
kinderen tot aan de bevrijding van Brussel op 4 september 1944 te 
laten “verdwijnen”. Enkele dagen later keren de kinderen terug naar het 
tehuis. Langzaamaan emigreren de kinderen naar overlevende familie
leden of kennissen in Amerika en Palestina, respectievelijk Israël.   AS

“Ik verveelde me nooit en deed geen domme 
dingen.”

Adi Bader kan zich nog altijd zeer levendig zijn verblijf in de kinderte-
huizen van Brussel en Wezembeek herinneren. Zijn ouders laten hem 
na de Kristallnacht met een vrachtschip van Duisburg naar Antwerpen 
smokkelen, aangezien legale emigratie, bijvoorbeeld met een kinder-
transport, niet lukt. Zijn lot tijdens de Shoah in België loopt parallel 
met dat van vele transportkinderen.

“Ons kindertehuis lag op de Mechelsesteenweg. De directrice was me­
vrouw Albert. Ze was alomtegenwoordig, streng maar rechtvaardig. 
Ze straalde ook een moederlijke warmte uit. Haar haar droeg ze steeds 
zoals een verpleegster naar achteren. In het tehuis van Wezembeek 
verbleven bijna 100 Joodse kinderen. De jongste onder ons, Reisele, 
was pas twee jaar oud. Ze was een van de kinderen die uit het verza­
melkamp in Mechelen was gesmokkeld. De oudsten waren al jongvol­
wassenen, achttien, sommigen zelfs negentien jaar. Wij kinderen wa­
ren in zes groepen onderverdeeld. In mijn groep, Kwutzah Jehuda, 
zaten twaalf kinderen. Onze rosj (leraar) was Harry, die uit België af­
komstig was. Overdag namen we deel aan peulot (activiteiten) die ons 
de Joodse cultuur bijbrachten, bijvoorbeeld via Hebreeuwse liedjes. 
We speelden veel gezelschapsspelletjes die deden denken aan de 
scouts, zoals sterrenkunde, knopen leggen en hordelopen. Ook met 
bordspelen verdreven we onze tijd. Ik verveelde me nooit en deed geen 
domme dingen.”

“Op de benedenverdieping bevond zich onze kleine synagoge, afge­
scheiden door glas-in-loodramen. In een andere hoek hadden we onze 
bibliotheek. Ik was samen met Edith uit Wenen een tijdje verantwoor­
delijk voor de bibliotheek. In die periode las ik veel, ik hield vooral van 
de avonturenromans van Jack London, cowboyboeken en de verhalen 
over Nick Knatterton.”
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“Af en toe kwam de Gestapo onaangekondigd langs in het kindertehuis. 
Dan moesten wij kinderen ons op bed leggen met gestrekte armen, 
terwijl de Duitsers ons telden om zeker te zijn dat enkel officieel gere­
gistreerde kinderen in het tehuis verbleven. Dat was een van de zeld­
zame situaties waarbij ik echt bang was. De verzetsbeweging raadde 
aan ons zo veel mogelijk buitenshuis bezig te houden. Zo gingen we 
urenlang wandelen en spelen in het bos. Gekleed in onze geelgroene 
uniformen met een cape, die aan onze kraag met een kettinkje vast­
hing, leken we op padvinders toen we op de hoofdstraat van Wezem­
beek richting het bos liepen. Op onze cape droegen we de Jodenster”.

Bernhard Ehrenreich

Adi Bader en Bernhard Ehrenreich zijn vrienden voor het leven. Ze 
worden in 1931 in Keulen geboren en leren elkaar kennen in de Griechen
marktwijk, waar vele Joodse emigranten uit Oost-Europa zich vestig-
den. Zo ook Rosa Rachel Ehrenreich, die aan het begin van de jaren 20 
met haar echtgenoot Abraham Goldberg uit Polen emigreert. Na diens 
dood trouwt ze met Jakob Samuel. In de loop van 1938 probeert het 
gezin van drie tevergeefs naar België te vluchten. Noodgedwongen 
besluiten de ouders Bernhard naar een Joods kindertehuis te brengen 
om gescheiden van elkaar een vluchtpoging te riskeren. Met succes: 
ze bereiken België in de herfst van 1938 en met hulp van het Comité 
d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse 
Vluchtelingenkinderen) lukt de legale gezinshereniging met hun zoon 
Bernhard. 

Het gezin vindt onderdak in Anderlecht. Hun droom van een nieuwe 
start spat evenwel uiteen. Als gevolg van de Duitse bezetting van België 
in mei 1940 wordt Jakob Samuel gevangengenomen. Zijn pad loopt 
langs de kampen Saint Cyprien, Gurs, Drancy, Auschwitz en Buchen-
wald. Toch overleeft hij en keert hij in 1946 terug. Rosa Rachel Ehren-
reich vergaat het anders: op 26 september 1942 wordt ze met het 11e 
konvooi van Mechelen naar Auschwitz gedeporteerd. Slechts 31 van de 
1.772 mensen overleven. Voor haar arrestatie heeft ze ervoor gezorgd 
dat Bernhard in het tehuis voor “kinderen in nood” in Wezembeek-
Oppem opgevangen kon worden – een beslissing die van levensbelang 
blijkt voor haar zoon. Hij ziet er Adi Bader terug, zijn speelkameraad 
uit zijn kindertijd. Ondanks de gevaarlijke situatie gaat het dagelijkse 
leven van de kinderen in Wezembeek zijn gangetje. Bernhards elfde 
verjaardag op 9 december 1942 valt samen met het Lichtfeest 
Chanoeka. Hij krijgt de eer om voor alle kinderen het traditionele lied 
Maos Zur te zingen.

Enkele maanden later brengt het Joodsch Verdedigingscomiteit (JVC) 
de kinderen van het tehuis in Wezembeek in veiligheid. Bernhard 
verblijft vanaf mei 1943 ondergedoken in een christelijk internaat, het 
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Kasteel van Faing in de buurt van het dorp Jamoigne-sur-Semois. De 
bevrijding van eind 1944 geeft hem gemengde gevoelens. Langzaamaan 
halen familie en vrienden die overleefden hun kinderen op, maar hij 
blijft achter. Hij besluit alijah te maken, de emigratie naar het land 
Israël. Zijn vriend Adi Bader ziet hij terug op het passagiersschip Cairo 
op weg van Marseille naar Haifa. Op 22 juni 1946 gaan ze aan land en 
worden op de kibboets van Schefajim, 15 km ten zuiden van Tel Aviv, 
opgevangen.

Tien jaar later bezoeken Adi Bader en Bernhard Ehrenreich de plaats-
en uit hun kindertijd in Europa. Daar scheiden hun wegen. Adi Bader 
besluit in Keulen te blijven, terwijl Bernhard Ehrenreich terugkeert 
naar Israël. Hij sticht een gezin en emigreert in 1961 naar Amerika. 
Bernhard Ehrenreich overlijdt op 15 september 1992.    AS

Joseph Birenbaum 

Op 30 juli 1930 trouwen Simon Birenbaum en Salka Fleszer voor de 
wet in het stadhuis van Keulen. Een van de getuigen is Aron Jachimowicz, 
een vriend van de familie en buurman in de Thürmchenswall 44. 
Enkele jaren voordien emigreerden Simon en Salka uit Polen. Op de 
Kleiner Griechenmarkt 30 baat de schoenmaker Simon Birenbaum 
een atelier uit waar hij schoenen en toebehoor verkoopt. De woon
ruimtes bevinden zich in het bijgebouw. In het Israelitisches Asyl 
(Israëlitisch Ziekenhuis) in Köln-Ehrenfeld zet Salka Birenbaum haar 
kinderen Jenny (1929), Esther (1931) en Joseph (1932) op de wereld. 
Na de geboorte van Herschel in 1936 is het gezin compleet.

Na de machtsovername van de nationaalsocialisten komt ook het 
gezin Birenbaum met uitsluiting en geweld in aanraking. Op 28 oktober 
1938 wordt Simon Birenbaum tijdens de zogenaamde Polenaktion uit 
Duitsland uitgewezen en naar de Poolse grens verdreven. Tijdens de 
Kristallnacht van 1938 wordt zijn winkel geplunderd en het interieur 
vernield. 

Salka Birenbaum, nu een alleenstaande moeder, besluit een vlucht
poging voor haar drie oudste kinderen in gang te zetten – enkel de 
tweejarige Herschel blijft bij haar. In december 1938 kunnen Jenny en 
Esther met hulp van een kennis naar België emigreren. Joseph wordt 
door het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulp­
comité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) in Brussel voor het kinder-
transport aangemeld. Op 9 maart 1939 krijgt mama Salka het gerust-
stellende nieuws “dat alle kinderen van het bijzonder groot transport 
[136 kinderen] veilig en wel in Brussel zijn aangekomen”. Joseph heeft 
geluk: hij vindt onderdak bij het gezin Lemarchand, waar ook zijn twee 
zussen Jenny en Esther wonen.
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De situatie van de broer en zussen verandert ingrijpend na de Duitse 
inval in België. In 1942 beslist het gezin Lemarchand Joseph bij het 
Orphelinat Israélite de Bruxelles (Israëlitisch Weeshuis Brussel) af te 
geven. Hij wordt zo gescheiden van zijn zussen die nog een tijdje bij 
het gezin kunnen blijven.

In de nazomer van 1944 wordt de situatie in het weeshuis voor de kinde
ren alsmaar penibeler. Er vinden steeds vaker razzia´s plaats. De groep 
kinderen wordt in kleinere groepen verdeeld in katholieke instellingen. 
Jezuïet en pater Maurice Robinet verbergt Joseph Birenbaum en ette-
lijke andere kinderen in de parochiezaal van het klooster. Daar maken 
ze op 3 september 1944 de bevrijding van Brussel mee. Eindelijk kunnen 
ze terug naar het weeshuis. Iedereen wacht er ongeduldig op een teken 
van leven van hun famlilie. Na vele weken verneemt Joseph dat zijn 
zussen nog leven: Jenny heeft de deportatie naar Auschwitz-Birkenau 
overleefd, Esther kon in België onderduiken. Hun ouders en kleine 
broer zien ze echter nooit terug. 

Simon, Salka en Herschel Birenbaum verdwijnen in het getto van 
Stanisławów. Een postzegel met een stempel en een stukje van de hand
tekening van de vader vormen het enige aandenken, aangezien Josephs 
zus uit angst voor razzia´s foto´s en brieven had moeten verbranden. 

Een tv-uitzending op de Franstalige Radio- en Televisieomroep (RTBF) 
in februari 1997 waarin het verhaal van de Ondergedoken Kinderen 
centraal staat, zet Joseph Birenbaum ertoe aan op zoek te gaan naar 
sporen van zijn vermoorde ouders. Enkele jaren later publiceert hij 
zijn levensverhaal Les chaînons manquants (De ontbrekende schakels). 

In de lente van 2018 gebeurt iets totaal onverwachts: Joseph Birenbaum 
krijgt nieuws uit Amerika waar hij al zo lang naar op zoek is: de nakome
lingen van Aron Jachimowicz, de getuige van zijn ouders op het stad-
huis in Keulen, sturen familiefoto´s door. Op een ervan is Joseph Biren-
baum afgebeeld in 1938 in de Volksgarten van Keulen met zijn drie broers 
en zussen, moeder Salka en vader Simon Birenbaum. Joseph Birenbaum 
woont vandaag in Brussel.    AS

Jonas en Ruth Tiefenbrunner

Jonas Tiefenbrunner (1914-1962) uit Wiesbaden en zijn vrouw Ruth 
Tiefenbrunner (geboren Feldheim, 1911-sterfdatum onbekend), bie-
den veel transportkinderen uit Duitsland een nieuwe thuis in België. 
Jonas Tiefenbrunner groeit met acht broers en zussen op in een uit 
Polen afkomstig gezin in Wiesbaden. Hij engageert zich al op jonge 
leeftijd voor de orthodox-joodse jeugdorganisatie Ezra. Over zijn leven 
in Duitsland is niet veel geweten. 
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In 1938 leert hij de uit Fulda afkomstige Ruth Feldheim kennen. In juni 
reist hij, ondertussen woonachtig in Keulen, voor de eerste keer naar 
België. Na een maand moet hij het land opnieuw verlaten, omdat hij 
slechts een tijdelijke verblijfsvergunning heeft. Eind oktober 1938 
worden zijn vader en broer Moritz tijdens de zogenaamde Polen
aktion uitgewezen, zijn moeder en drie broers en zussen emigreren in 
augustus 1939 naar Polen. Op Moritz na wordt iedereen om het leven 
gebracht. 

Jonas Tiefenbrunner vlucht na de Kristallnacht in december 1938 naar 
België. Daar woont sinds juli 1938 ook Ruth Feldheim, die als kokkin in 
het Antwerps Joods Weeshuis werkt. Daarvoor was ze een jaar actief 
in het Israëlitisch Weeshuis in Dinslaken. In mei 1940 huwen de twee. 
In december 1942 en in mei 1945 verwelkomen ze hun twee dochters 
Jeannette en Judith.

Sinds juni 1939 leidt Jonas Tiefenbrunner Villa Jeannette in Heide, het 
door het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulp­
comité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) opgerichte kindertehuis 
voor orthodox-joodse jongens. In het tehuis leven uitsluitend trans-
portkinderen. Na de sluiting van het tehuis door de Duitse inval in mei 
1940 lukt het hem om de kinderen eind juni 1940 op te vangen in de 
Generaal Drubbelstraat 64 in Berchem, een wijk in de stad Antwer-
pen. Het tehuis is afhankelijk van donaties. 

In mei 1941 richt Jonas Tiefenbrunner zich tot de leden van het CAEJR-
bestuur in New York. Hij vraagt hen het mogelijke te doen om de 22 bij 
hem wonende transportkinderen naar Amerika te laten reizen. Zijn 
vrouw en hijzelf willen de kinderen begeleiden. De deelname van 
Amerika aan de oorlog in december 1941 doet de hoop op emigratie 
teniet.

In juni 1941 vindt het weeshuis onderdak in de Trooststraat 5 in 
Schaarbeek, sinds september 1941 bevindt het zich in de Patrio
ttenstraat 34 in Brussel. Vanaf eind 1941 wordt het beheerd door de 
Vereeniging van Joden in België (VJB), de Joodse dwangorganisatie in 
België, en staat zo onder toezicht van de Duitsers. Kort voor de bevri-
jding van België in de zomer van 1944 ervaren de Tiefenbrunners dat 
de kinderen gedeporteerd moeten worden. Ze slagen erin de kinde-
ren en zichzelf in veiligheid te brengen met hulp van het Belgisch 
verzet. Na de oorlog blijven Jonas en Ruth Tiefenbrunner in België en 
staan aan het roer van een tehuis voor Joodse weeskinderen in 
Mariaburg.    AP



26

Kurt Korona 

Kurt Korona is negen jaar als hij in september 1933 in het Israëlitisch 
Weeshuis Dinslaken terechtkomt. Daarvoor woont hij met zijn ouders, 
broers Leo en Alfred en zus Ruth in Halberstadt, waar zijn vader Felix 
Korona als kleermaker zijn gezin onderhoudt. Wanneer zijn vader in 
1932 op 34-jarige leeftijd overlijdt, is Kurts moeder niet in staat om 
financieel in te staan voor al haar kinderen en vertrouwt ze haar oudste 
zoon toe aan het weeshuis.

De ochtend van 10 november 1938 maakt Kurt mee in Dinslaken. Samen 
met de andere kinderen vlucht hij enkele dagen later naar Keulen. Op 
20 december 1938 reist Kurt Korona met het kindertransport uit het 
weeshuis van Dinslaken naar België. De daaropvolgende twee maan-
den verblijft hij in Villa Johanna in de kuststad Middelkerke bij Oost
ende. 

Kurt woont tot 20 februari 1939 in Middelkerke, nadien wordt hij in 
het tehuis Herbert Speyer in Anderlecht opgevangen. Daar verblijft  
hij echter niet lang. Al in juni 1939 verhuist hij naar Villa Jeannette. Hij 
woont er tot aan de inval van de Duitsers in mei 1940.

In juli 1940 installeert Jonas Tiefenbrunner zich met zijn leerlingen in 
een voormalig rusthuis van de Joodse Gemeenschap Antwerpen in 
Berchem. Hier verblijft Kurt tot februari 1941. Hij blijft ook bij Jonas 
Tiefenbrunner wanneer het huis zich voor een korte periode naar 
Schaarbeek en in oktober 1941 naar de Brusselse Patriottenstraat 34 
verplaatst. Vooral met Ruth Tiefenbrunner (geboren Feldheim), die hij 
uit Dinslaken kent, heeft hij een speciale band.

In 1942 verlaat Kurt Korona het weeshuis in de Patriottenstraat omdat 
hij op zijn zeventiende de leeftijdsgrens van het tehuis heeft bereikt. 
Hij woont opnieuw in Schaarbeek en verdient zijn brood als bontbe-
werker. 

In juli 1942 ontvangt Kurt een bevel tot gedwongen tewerkstelling van 
het Duitse militair bestuur. De ontvangers van een dergelijk bevel wor-
den opgeroepen hieraan onmiddellijk gevolg te geven, zoniet dreigt 
arrestatie en deportatie naar een Duits concentratiekamp, net als inbe
slagname van hun bezittingen. Ze moeten hun paspoort, overige 
belangrijke papieren, spaargeld en werkkledij meenemen. 

Kurt Korona gehoorzaamt het bevel en meldt zich in de Kazerne Dossin 
in Mechelen. Hij ziet er Josef Axel-Thaler en Gertrud Babette Fränkel 
terug, die met hem in Dinslaken hebben gewoond. Samen worden ze 
op 4 augustus 1942 met de eerste trein uit Mechelen naar Auschwitz 
gedeporteerd. Kurt krijgt het nummer 46. Van de drie komt na hun 
aankomst met de trein geen teken van leven meer. 
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Kurts broer Leo en zus Ruth Korona overleven de Shoah, Kurts moeder 
Sofie en zijn jongste broer Alfred worden in april 1942 naar het getto 
van Warschau gedeporteerd.    AP

Villa Jeanette in Heide 

Villa Jeannette is een orthodox-joods kindertehuis in het dorpje Heide 
bij Antwerpen. Er worden uitsluitend religieus levende, Joodse jon-
gens opgevangen die dankzij het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs 
Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) of 
het Antwerpse comité Voor het Joodsche Kind van Duitschland in 
België zijn terechtgekomen. Het huis bestaat van juni 1939 tot aan zijn 
stopzetting in mei 1940. Het wordt door het CAEJR gefinancierd en 
door Jonas Tiefenbrunner geleid. 

Heide is een populaire vakantiebestemming voor Joodse gezinnen uit 
Antwerpen die vaak actief zijn in de diamantsector. Ze bouwen er vakan
tiehuizen of verblijven in een van de talrijke, door Joden uitgebate 
pensions. Sinds 1929 is er in Heide een jesjiva (religieuze school), een 
synagoge wordt in datzelfde jaar gebouwd.

Bij de opening van Villa Jeannette begin juni 1939 kan het CAEJR 21 
jongens in het huis in de Thillostraat verwelkomen. Zeven kinderen zijn 
met het kindertransport uit het weeshuis van Dinslaken naar België 
gekomen. 

Het dagprogramma start om 7:00 uur ’s ochtends met gymnastiek. In 
het leerplan van het tehuis zijn vakken als Frans, Engels, wiskunde, 
geschiedenis, aardrijkskunde en Hebreeuws opgenomen. De jongens 
voeren daarnaast ook klusjes uit in het huis, de tuin en stallen. De 
namiddag is voorbehouden voor huiswerk. 

Jonas Tiefenbrunner zorgt voor alle belangen van de kinderen, van de 
aankoop van een bril tot communicatie met de autoriteiten. Hij vraagt 
het CAEJR vaak om kledij en beddengoed. Eind juli 1939 schenkt  
het hulpcomité de jongens een schaakspel en een voetbal, waarop 
meteen een dankbericht volgt.

In zijn jaarrapport van 1939 schrijft Jonas Tiefenbrunner over de goede 
sfeer onder de jongens. Hij vermeldt ook dat ze nog steeds contact 
houden met de jongens die het huis verlaten hebben en benadrukt de 
goede verstandhouding met de dorpsgenoten. Doorgaans verblijven 
18 jongens in het huis, het CAEJR krijgt regelmatig informatie over hun 
welzijn. Hun eerste Chanoeka in België vieren ze in een zaaltje van een 
pension in Heide, waar ze ook een theaterstuk opvoeren over hun 
nieuwe thuis. 
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Na de inval van het Duitse leger op 10 mei 1940 wordt Jonas Tiefen-
brunner gevangengenomen als “ongewenste vreemdeling”, de jon-
gens vluchten naar kennissen of familie. De Belgische autoriteiten 
laten de staatloze opvoeder na een aantal dagen echter weer vrij. Hij 
begint zo snel mogelijk de jongens op te sporen. Hij slaagt er al eind 
juni 1940 in de meeste bewoners van Villa Jeannette onder te brengen 
in een voormalig Joods rusthuis in de Generaal Drubbelstraat 64 in 
Antwerpen.    AP

Hilde Krzepicki 

Het uit Polen afkomstige echtpaar Samuel en Luba (geboren Majorczyk) 
Krzepicki wonen sinds 1920 in Hamborn. Hier wordt Hilde, hun enig 
kind, op 21 mei 1928 geboren. Samuel Krzepicki is arbeider, later onder-
houdt hij zijn kleine gezin als leurhandelaar. Hilde Krzepicki is negen 
jaar als ze op 22 februari 1939 als kind nr. 422 met het kindertransport 
in Brussel aankomt. Daar woont familie van haar moeder, de kleerma-
ker Majorczyk. Hij is bereid de kleine Hilde in zijn gezin op te vangen 
en voor haar te zorgen.

In september 1939 ontvangt het Brusselse Comité d’Assistance aux  
Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingen­
kinderen) een brief van Majorczyk. Daarin vertelt hij dat hij ziek is en 
geopereerd moet worden. Hij is nu niet meer in staat om alleen voor 
zijn nichtje te zorgen. Het CAEJR antwoordt dat ze geen extra midde
len hebben om het gezin te helpen. Hilde Krzepicki onderneemt een 
buitengewone actie. Ze schrijft het comité een brief, waarin ze uitlegt 
dat zij en de familie Majorczyk honger moeten lijden. De brief maakt 
iets los: het gezin ontvangt vanaf nu van het CAEJR een maandelijkse 
financiële toelage. Wanneer Hildes ouders in Hamburg weet krijgen 
van de precaire situatie van het gezin Majorczyk en hun dochter, 
schakelen ze het Bureau voor Jeugdwelzijn van de Joodse Gemeen-
schap Duisburg in. Dat richt zich op zijn beurt tot het CAEJR en vraagt 
informatie. Het comité verzekert de Joodse Gemeenschap Duisburg 
dat ze zich bekommeren om het welzijn van het kind en een uitkering 
hebben toegekend. Hilde is naar verluidt gezond, goed opgevangen bij 
haar familie en voelt zich goed.

De financiële situatie van de familie Majorczyk blijft echter zorgwek-
kend. Het comité zorgt daarom voor een uitweg uit de situatie en pro-
beert Hilde naar Palestina te laten emigreren. Hildes ouders weigeren 
dit echter in een schrijven van 6 mei 1940, aangezien ze nog steeds 
hopen om zelf met hun dochter naar Amerika te kunnen emigreren. 
Vier dagen later vallen de Duitse troepen België binnen. In december 
1940 keert Hilde terug naar haar ouders in Hamborn. 
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Samuel, Luba en Hilde Krzepicki worden op 11 december 1941 met een 
verzameltransport uit het regeringsdistrict Düsseldorf naar het getto 
van Riga gedeporteerd.

Terwijl Samuel Krzepicki vermoedelijk al in het getto overlijdt, bereiken 
Luba en Hilde Krzepicki na de “evacuatie” van het getto door de SS op  
8 augustus 1944 het concentratiekamp Stutthof bij Danzig (Gdansk). 
Daar verdwijnt elk spoor.    AP

Hans Rosenblatt / Henri Roanne-Rosenblatt 

Hans Rosenblatt wordt geboren op 16 april 1932 in Wenen; hij is nog 
geen zes jaar oud als hij op 13 maart 1938 de annexatie van Oostenrijk 
bij het nationaalsocialistische Duitse Rijk bewust meemaakt.

Hans’ vader, Adolf Rosenblatt, wordt op 17 oktober 1910 in Trybuchowicie, 
Polen, geboren. Hij werkt in Wenen in de winkel van zijn vader, Wolf 
Rosenblatt. Hans’ moeder, Lea Ginsberg, wordt op 8 februari 1913 in 
Jezierzany, Polen geboren en voelt zich verbonden met de Joodse 
Arbeidersbeweging en het zionisme. In de hoop haar te beschermen 
tegen het groeiende antisemitisme in Polen sturen haar ouders haar 
in 1930 naar Wenen.

Daar trouwt ze in 1931 met haar verre neef Adolf Rosenblatt tijdens 
een gearrangeerd huwelijk. In 1938 wonen ze in de Spitzackergasse 3 
in het zeventiende district. Kort na de annexatie pakt de Gestapo 
Hans´ vader op. Op 31 mei 1938 wordt hij in het concentratiekamp 
van Dachau gevangengehouden en op 22 september 1938 naar Buchen
wald gebracht.

Lea Rosenblatt probeert aan buitenlandse visa te geraken, maar ont-
vangt enkel een visum voor haar man. Na zijn vrijlating uit het kamp 
op 21 april 1939 (toen het nog mogelijk was om onder bepaalde voor-
waarden uit het kamp vrijgelaten te worden), emigreert Adolf onmid-
dellijk naar Engeland. Daar voegt hij zich bij het Britse leger dat hem 
een nieuwe identiteit, Ardy Rutherford, geeft. Na de oorlog sticht hij 
een nieuw gezin.

Kindertransport
Door Adolfs gevangenschap beslist Lea Rosenblatt, alleenstaand en 
zonder financiële middelen, haar enig kind toe te vertrouwen aan een 
kindertransport naar België. Op 6 maart 1939 verlaat Hans Wenen 
met trein nummer 146. Hij draagt het nummer 113, wat hij later aan 
de hand van documenten ontdekt. Een dag later komt hij samen met 
136 kinderen om 17:50 uur in Herbesthal aan. In Brussel wordt Hans 
dankzij bemiddeling van zijn oom Samuel Rosenblatt opgevangen 
door het Joodse echtpaar David en Hanna (geboren Birnbaum) Dorn.
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De Duitse bezetting en de razzia´s
In mei 1940 valt het Duitse leger België binnen. Het leven wordt 
steeds moeilijker. Op 3 september 1942 ontsnapt het gezin Dorn met 
Hans aan de eerste grote razzia in Brussel: hun lichtjes achtergelegen 
huis wordt door de Duitsers op verrassende wijze over het hoofd gezi-
en. Daarna moeten ze hun huis verlaten en onderduiken.

De schuilplaats en verandering van identiteit
Twee jaar lang verbergt een katholieke buurvrouw, Marthe van Doren, 
Hans in haar wasruimte. Ze bezorgt hem een vervalste rantsoene-
ringskaart op naam van Henri Roanne, een identiteit die hij later als 
pseudoniem zal behouden. Martha brengt boeken uit de gemeentebi-
bliotheek mee om het kind te vermaken. Henri schoolt zichzelf door 
verschillende auteurs en de vele werken voor volwassenen te lezen. 
Na de bevrijding keert hij terug naar het gezin Dorn. Wanneer hij weer 
naar school gaat, kan hij meerdere klassen overslaan omdat hij veel 
kennis heeft vergaard.

Hereniging met de moeder
Lea Rosenblatt reist in 1939 illegaal van Oostenrijk naar Italië en nadi-
en naar Frankrijk. Ze wordt daar opgepakt omdat men haar beschouwt 
als een Duitse spion. Na de invasie in Frankrijk verstopt ze zich tot het 
einde van de oorlog in Cahors. Na zes jaar van haar zoon gescheiden 
te hebben geleefd, ziet ze hem pas in 1945 terug. Hij weigert opnieuw 
bij haar te wonen, maar ze blijven in contact tot aan haar dood.

Beroeps- en privéleven na de oorlog 
Henri Roanne-Rosenblatt (zoals hij zich later zal noemen) trouwt drie 
keer, heeft drie kinderen, vijf kleinkinderen en drie achterkleinkinde-
ren. Als journalist en producer bij de Franstalige openbare omroep 
RTBF, lid van de Raad van Bestuur van de Koninklijke Belgische Filmbi-
bliotheek, filmrecensent, filmregisseur (“China 1971”, “Moi Tintin”) 
en auteur (“La vie cachée de Tintin”, “Le cinéma de Saül Birnbaum”) 
kent hij grote professionele successen. Henri Roanne-Rosenblatt, in-
tussen 87 jaar oud, woont vandaag met zijn vrouw Gladys Bazin uit 
Haïti in Brussel.   CM

“Lezen was mijn kans op integratie  
en ontwikkeling”

Na een zeer actief leven op zowel professioneel als privévlak begint 
Henri Roanne-Rosenblatt (Hans Rosenblatt) zich te verdiepen in zijn 
eigen geschiedenis. Hij reflecteert over het overleven als kind en de 
invloed van die gebeurtenis op zijn latere leven. 
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Het kindertransport 
De reis van Wenen naar Brussel in maart 1939 herinnert Henri zich 
75 jaar later zo: “De treinrit van Wenen naar Brussel verliep in een 
eindeloze zwarte tunnel. Verblindende lichtflitsen braken de duister­
nis toen ze langs onbekende stations reden, waar het kindertransport 
vertraagde of halthield. De nacht benadrukte de storende aard van 
geluid: luidsprekers die plaatsnamen omriepen of de passage van een 
konvooi van verschoppelingen signaleerden, het gefluit van de met 
water aangedreven locomotieven, het hamergeklop van spoorwegar­
beiders op de ijzeren stangen. Kinderen werden op de houten banken 
van de wagons in derde klasse gepropt – sommigen waren verdwaasd, 
anderen huilden constant, nog anderen riepen hun moeder of vader. 
De verpleegsters probeerden hen te troosten. Bij zonsopgang stond 
de trein langer stil, de laatste halte voor de Belgische grens. Stemmen 
riepen: “Identiteitscontrole”. Politieagenten en de Gestapo in burger, 
die een band met hakenkruis rond de arm droegen, staarden de kin­
deren als criminelen op de vlucht aan. Bij twijfel blaften ze: “Naam?” 
(Henri Roanne-Rosenblatt, “Le cinéma de Saül Birnbaum”, hoofdstuk 7, p. 33 
en volgende, 16 maart 2013, Genèse Editions) 

De razzia´s in Brussel 
Hans woont in Brussel bij een Belgisch-Joods pleeggezin. Met hen 
maakt hij de eerste grote razzia mee in september 1942: “We leefden 
in een wijk in Anderlecht waar toen veel Joodse families woonden. Er 
vond een grote razzia plaats. De Duitsers arresteerden systematisch 
alle Joden die ze in de Brogniezstraat konden vinden. Tijdens hun stre­
ven naar orde zagen ze echter een kleine plek wat verder van de straat 
af over het hoofd, waar nog twee of drie Joodse gezinnen woonden. 
Vanuit de woning hoorden we alles: het geschreeuw, het geblaf van 
honden, het gehuil van baby´s.” 
(Interview met Henri Roanne-Rosenblatt, 14 maart 2007, p. 8) 

De schuilplaats in de Saksen-Coburgstraat, Sint-Joost-Ten-Node 
Na de razzia´s van 1942 trekt de jongen, die toen nog Hans heette, 
in bij Marthe van Doren. Deze verstopt hem twee jaar lang in de ach-
terkamers van haar wasserij en houdt zich met zijn onderwijs bezig: 
“Ze was gewoonweg een moedige vrouw die noch gestudeerd, noch 
geleerd had om te lezen of schrijven. Ik kreeg een buitengewone kans, 
want die vrouw ging naar een openbare bibliotheek om mij boeken 
te geven. Aangezien ze geen onderwijs had genoten, bracht ze veel 
verschillende boeken mee die ze per toeval uitkoos en in het algemeen 
voor volwassenen bedoeld waren. Ik heb zo op een heel heterogene en 
chaotische manier zeer veel dingen geleerd.” 
(Interview met Henri Roanne-Rosenblatt, 14 maart 2007, p. 10)    CM
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Vlucht uit Oostenrijk

Meer dan 200 kinderen die met de kindertransporten naar België 
konden vluchten, komen uit Oostenrijk. Onder hen Henri Roanne, 
Fritz Feiler en broer en zus Henriette en Erich Derschowitz, wier lot 
hier beschreven wordt.

De Anschluss 
Wanneer Oostenrijk op 12 maart 1938 bij het Duitse Rijk wordt gean-
nexeerd, vormt de Israelitische Kultusgemeinde Wien (IKG, Joodse 
Gemeenschap Wenen) met meer dan 175.000 personen de derde 
grootste Joodse gemeenschap van Europa. Terwijl grote groepen bin-
nen de Oostenrijkse bevolking de Anschluss positief onthalen, zijn de 
gevolgen voor de Joodse bevolking vreselijk: geweld, opgeheven rech-
ten en onteigening kenmerken voortaan het leven van de mensen. 

Al op 18 maart 1938 bezet de Gestapo het gebouw van de IKG, door-
zoekt de kantoren en pakt leidinggevende leden op. Zes weken later 
beveelt SD-topman Adolf Eichmann, hoofd van afdeling II-112 in de 
hogere kringen van de SS in Oostenrijk, de heropening van de IKG. Het 
gebouw doet voortaan geen dienst meer als de zelfstandige vertegen-
woordiging van de Joodse Gemeenschap maar is nu in handen van 
een uitvoerend orgaan van de nationaalsocialistische autoriteiten. 
Met de invoering van de Zentralstelle für Jüdische Auswanderung 
(Centraal Bureau voor Joodse Emigratie) in augustus 1938 dwingt 
Eichmann de IKG tot een ingrijpende functionele verandering: terwijl 
er voor het verbod religieuze, sociale en culturele taken centraal ston-
den, belichaamt de IKG nu een instituut voor emigratie en bijstand. Op 
zeer korte tijd wenden zich tienduizenden mensen tot de IKG met de 
vraag om ondersteuning bij de vlucht.

De Afdeling Kinderemigratie 
Door de grote moeilijkheden bij het organiseren van de emigratie van 
volledige gezinnen, richt de IKG binnen de Jeugdzorg de Afdeling Kin­
deremigratie op. Rosa Rachel Schwarz, hoofd van de Jeugdzorg tot 
aan haar vlucht naar Palestina in maart 1940, laat al in de eerste 
weken na de heropening van de IKG een lijst met kinderen opstellen 
voor wie de ouders emigratie hebben aangevraagd. Op korte tijd worden 
er ongeveer 10.000 aanvragen opgetekend. Na de Kristallnacht van 
november 1938 staan Rosa Rachel Schwarz en de Afdeling Kinder­
emigratie voor de immense logistieke uitdaging om de emigratie naar 
landen, die bereid zijn onbegeleide kinderen op te vangen, te organi-
seren. 

Door het werk van Rosa Rachel Schwarz (1888-1978) en haar collega’s 
Lily Reichenfeld (1893-1944 Auschwitz) en Franziska Löw (1916-1997) 
kunnen 2.844 Joodse kinderen met 43 kindertransporten aan vervol-
ging ontkomen.    AS
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Fritz Feiler

Fritz Feiler groeit op in Leopoldstadt, het tweede gemeentedistrict en 
de Joodse wijk van Wenen. Hij blijft enig kind van zijn ouders Naftali en 
Ruchla Feiler. Het gezin leeft vermoedelijk in slechte omstandigheden. 
Het Weense adresboek van 1938 vermeldt “leurder” als beroep van 
zijn vader. 

Door gezamenlijke inspanningen van de organisatie Voor het Joodsche 
Kind van Duitschland in Antwerpen, de Joodse Gemeenschap Wenen 
en de Rijksvertegenwoordiging van de Joden in Duitsland kan op 23 
februari 1939 een groep Weense kinderen, onder hen de vijfjarige 
Fritz Feiler, via Keulen naar België emigreren. 

In Antwerpen woont Naftali Feilers broer, Jacob Leon Feiler. Hij ver-
dient zijn brood als diamantslijper en woont met zijn vrouw Eidel en 
hun dochter Cecilie in de Provinciestraat 206, midden in de Joodse 
wijk van de stad. Fritz komt eerst terecht in de Markgravelei 45 in Ant-
werpen. Het gebouw is een voormalig slijpatelier voor diamanten en 
wordt door Isidor Lipschutz ter beschikking gesteld aan het comité 
Voor het Joodsche Kind van Duitschland als eerste opvangplaats voor 
Duitse transportkinderen. De diamanthandelaar zet zich onmiddellijk 
na de Kristallnacht in Duitsland in voor de emigratie van Duitse kinde-
ren naar België. Kort nadien verhuist Fritz Feiler naar het gezin van zijn 
oom Jacob Feiler in de Provinciestraat 206. 

In augustus 1942 zaaien drie razzia´s angst en paniek bij de in Antwer-
pen wonende Joden. Veel gezinnen proberen onder te duiken, vaak 
gescheiden van elkaar. Onder hen vermoedelijk ook de Feilers.

Fragment uit een document van 23 februari 1939 van de grenspolitie 
aan het station van Herbesthal:
“Vandaag, 23 februari 1939, bevestigen wij, Pierre L. en Gustave N., 
onderofficieren van de Rijkswacht Lontzen, een groep van 56 Joodse 
kinderen uit Keulen gecontroleerd en deze dan doorgelaten te hebben. 
Deze groep, die door twee leden van het Rode Kruis begeleid werd, 
kwam om 17:50 uur aan met trein nr. 146. Alle kinderen zijn naar Ant­
werpen gestuurd en onder de hoede van het Comité voor de Bescher­
ming van Joodse kinderen in België geplaatst.”

Fritz Feilers aankomst in het Joods Weeshuis in Antwerpen in de Lange 
Leemstraat is op 7 september 1942 gedocumenteerd. Het weeshuis 
staat onder het gezag van de Joodse dwangorganisatie Vereeniging 
van Joden in België (VJB). Slechts vier dagen later, op Joods Nieuwjaar, 
beginnen de Duitsers opnieuw met arrestaties van buitenlandse Joden 
in Antwerpen. Die razzia beperkt zich niet meer zoals voorheen tot 
privéhuishoudens, maar breidt zich uit naar faciliteiten van de VJB. 
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Rosi Rothschild herinnert zich na de oorlog 23 namen van kinderen 
tussen drie en elf jaar oud, die door de Duitsers tijdens de razzia in het 
weeshuis worden gevangengenomen. Fritz Feiler hoort daarbij. De 
Kazerne Dossin registreert 20 van hen op 9 oktober voor het 13e kon-
vooi naar Auschwitz, Fritz krijgt nummer 667. Het transport verlaat 
Mechelen op 10 oktober 1942 en bereikt twee dagen later zijn bestem
ming Auschwitz. De negenjarige Fritz wordt omwille van zijn leeftijd 
vermoedelijk meteen vergast. 

Op dat moment leven zijn ouders al niet meer. Op 23 november 1941 
hebben de Duitsers Naftali en Ruchla Feiler van Wenen naar Kowno 
gedeporteerd, waar ze op 29 november 1941 om het leven gebracht 
worden.    AP

Voor het Joodsche Kind van Duitschland

Het Antwerpse comité Voor het Joodsche Kind van Duitschland ont-
staat in november 1938 zoals het Brusselse Comité d’Assistance aux 
Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingen­
kinderen) vanuit een al bestaande hulporganisatie: L’Œuvre du Grand 
Air et de la Protection de l´Enfance (Openluchtwerk ter Bescherming 
van de Kinderen). 

Die hulporganisatie is op zijn beurt onderhevig aan De Centrale, de 
overkoepelende vereniging van Joodse liefdadigheidsinstellingen in 
Antwerpen. Tot De Centrale behoren onder andere ook het Antwerps 
Joods Weeshuis en Villa Altol, een vakantiekolonie voor Joodse kinde-
ren. David Siwa wordt hoofd van Voor het Joodsche Kind van Duitsch­
land, zijn plaatsvervangster is de uit Duitsland afkomstige Jenny Fink. 
Ze krijgen steun van vrijwillige hulpverleners. De organisatie is geves-
tigd in de Lange Leemstraat 155, in het gebouw van De Centrale. 

Net als het Brusselse CAEJR regelt het Antwerpse comité de reis en 
opvang van de kinderen. Die laatste beperkt zich echter tot de regio 
Antwerpen. 

Een eerste kindertransport bereikt Antwerpen al op 24 november 
1938. Hulpverleners uit Antwerpen wachten de kinderen in Brussel op 
en brengen hen naar Antwerpen. Daar worden ze door Jenny Fink ver-
welkomd en in de Markgravelei 45 opgevangen of in pleeggezinnen 
geplaatst.

In december 1938 publiceert Voor het Joodsche Kind van Duitschland 
een oproep aan de Joodse bevolking in Antwerpen in het tijdschrift De 
Centrale, het orgaan van de overkoepelende organisatie. De organisa-
toren van de kindertransporten uit Duitsland vragen de “Joden uit 
Antwerpen” nadrukkelijk om hulp. Ze informeren de lezers dat er al 
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een kindertransport is aangekomen en dat er meerdere zullen volgen. 
Op die manier zoeken ze pleeggezinnen of op zijn minst personen die 
bereid zijn het verblijf van een kind te bekostigen. Ook het Antwerps 
Joods Weeshuis in de Lange Leemstraat 133 biedt twee opvangplaats-
en voor jongens aan. 

In totaal organiseert het Antwerpse comité zeven kindertransporten 
uit Duitsland en het geannexeerde Oostenrijk – even veel als het CAEJR. 
Na de inval van de Duitsers op 10 mei 1940 worden de bestaande 
hulporganisaties voor Duitse vluchtelingen ook in Antwerpen opge-
doekt. Sommige leden van het comité Voor het Joodsche Kind van 
Duitschland kunnen België verlaten of overleven ondergedoken. Ande
ren worden slachtoffers van de Shoah. Bekend is het engagement van 
Dr. Anne Rosenzweig in het Joodsch Verdedigingscomiteit (JVC) tijdens 
de Duitse bezetting   AP

Jenny Fink 

In haar functie als vicevoorzitster van het Antwerpse comité Voor het 
Joodsche Kind van Duitschland bewerkstelligt Jenny Fink de emigratie 
van talrijke Joodse kinderen uit Duitsland naar België. 

Jenny Fink, geboren in 1886 in Biebrich bij Wiesbaden, is de dochter 
van koopman Moritz (Moses) Sender en zijn vrouw Marie (geboren 
Dreifuß). Met haar broer Benno en zussen Tony en Rachel groeit ze 
thuis religieus op. Haar zus Tony Sender, het latere parlementslid in de 
Rijksdag, vertelt in 1939 in haar memoires dat de kinderen van het 
gezin Sender “absolute gehoorzaamheid en strenge discipline” aan de 
dag moesten leggen.

Jenny Sender trouwt in 1913 in Londen met David Fink uit Hamburg, 
die in Groot-Brittannië leeft als diamanthandelaar. Het echtpaar 
woont eerst in Londen en krijgt twee dochters en een zoon. In 1920 
verhuist David Fink om professionele redenen naar België. Het gezin 
trekt naar Antwerpen. 

Daar zet Jenny Fink zich vrijwillig in bij De Centrale, de overkoepelende 
vereniging van Joodse welzijnsorganisaties in Antwerpen. Haar taken-
pakket bestaat bijvoorbeeld uit de organisatie van vakantiekampen 
voor kinderen uit arme gezinnen. 

In november 1938 ontstaat in Antwerpen binnen De Centrale de orga-
nisatie Voor het Joodsche Kind van Duitschland, die geleid wordt door 
David Siwa met Jenny Fink als vicevoorzitster. Het comité neemt samen 
met het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulp­
comité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) in Brussel de taak op zich 
om de kindertransporten uit Duitsland te faciliteren. Tot de Antwerpse 
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stichters behoren ook de opvoedster Rosi Rothschild en juriste Dr. 
Anne Rosenzweig uit Duitsland.

De intense briefwisseling van Jenny Fink met verschillende instellin-
gen en organisaties toont haar veelzijdige engagement voor de kinder
transporten. Zo zet ze zich ook in voor de doorreis van kinderen naar 
andere opvanglanden, bijvoorbeeld Palestina of Groot-Brittannië. 

Als vicevoorzitster werkt ze nauw samen met Isidor Lipschutz, een be-
langrijke geldschieter uit Antwerpen. De diamanthandelaar stelt eind 
1938 zijn voormalige fabrieksgebouw in de Markgravelei 45 ter be-
schikking aan het comité als eerste verblijf voor de uit Duitsland arri-
verende kinderen en jongeren. 

Nog in december 1941 kan het gezin Fink, waarin iedereen de Britse 
nationaliteit bezit, België verlaten. Later leven ze in New York. Jenny 
Fink overlijdt in 1984.    AP

Inge en Heinz Bernhard

Broer en zus Inge en Heinz Bernhard groeien in een stabiele omgeving 
in Dinslaken op. Hun ouders Siegfried en Anna Bernhard baten een 
bekende winkel met een rijke traditie in het centrum van Dinslaken 
uit. 10 november 1938 beleven broer en zus in Dinslaken. Inge is tien, 
Heinz is zeventien jaar oud. Hun vader, voorzitter van de Joodse Ge-
meenschap Dinslaken, wordt bij dageraad gearresteerd en in de 
plaatselijke gevangenis vastgehouden. Inge verstopt zich volgens late-
re berichtgeving urenlang angstig in de kelder van het ouderlijke huis. 
Siegfried Bernhard wordt op 16 november met andere Joodse inwo-
ners van Dinslaken naar het concentratiekamp van Dachau gebracht. 
Op 29 november volgt zijn vrijlating, want wegens “ariseringsonder-
handelingen” over zijn eigen winkel en over andere bedrijven, woningen 
en handelszaken van Joodse eigenaars is zijn aanwezigheid vereist.

Inge en Heinz Bernhard worden als transportkind nr. 306 en nr. 307 
door het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulp­
comité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) geregistreerd en komen 
op 31 januari 1939 in de Belgische hoofdstad aan. Hoewel Heinz met 
zijn 17 jaar de leeftijdsgrens voor het kindertransport overschrijdt, 
kan hij uitzonderlijk toch mee. 

Inge woont na een aantal maanden opvang bij het gezin van René 
Beyersdorf vanaf september 1939 in het tehuis Général Bernheim in 
Zuen bij Brussel. Heinz woont eerst bij Erich Koryotowski, die een door 
het CAEJR gesteund tehuis voor gevluchte jongens in Schaarbeek fi-
nanciert. Na tien maanden verhuist hij eind november 1939 naar het 
Brusselse stadsgedeelte Elsene. Daar leeft hij met enkele andere 
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Joodse vluchtelingen uit Duitsland en Oostenrijk in de Vautierstraat 6. 
Rond die periode krijgt hij een jobaanbieding bij een diamanthande-
laar in Antwerpen. De verantwoordelijke autoriteit weigert echter zijn 
verhuis naar Antwerpen in februari 1940. 

Als “ongewenste vreemdeling” wordt Heinz Bernhard na de inval van 
de Duitsers op 10 mei 1940 gevangengehouden in het kamp St. Cypri-
en in Zuid-Frankrijk. In oktober 1940 wordt hij overgeplaatst naar het 
kamp bij Gurs. Van daaruit slaagt hij er in september 1942 in naar 
Zwitserland te vluchten. Maar ook in Zwitserland wordt hij tot eind 
augustus 1945 gevangengehouden.

Inge Bernhard behoort tot de kinderen van de tehuizen Général Bern­
heim en Herbert Speyer die met de opvoeders in mei 1940 voor de 
Duitsers naar Frankrijk vluchten. Na meer dan een jaar in het dorp 
Seyre in Zuid-Frankrijk te hebben geleefd, bereiken ze in de zomer van 
1941 het Kasteel van La Hille. 

In de nacht van 10 op 11 december 1943 waagt de intussen 15-jarige 
Inge Bernhard samen met Toni Rosenblatt onder leiding van opvoeds-
ter Gret Tobler een vluchtpoging naar Zwitserland. Het trio reist eerst 
naar Carcassonne. Van daaruit bereiken ze het kindertehuis St. Cer-
gues aan de grens met Zwitserland. Een eerste vluchtpoging gaat mis, 
maar de tweede keer eindigt met de gelukkige aankomst op Zwitserse 
bodem. 

Hier zien broer en zus Bernhard elkaar na vier jaar terug. Na 1945 
emigreren ze naar Palestina. Siegfried en Anna Bernhard verhuizen in 
mei 1939 van Dinslaken naar Keulen. Daar worden ze in juni 1943 naar 
het “ouderengetto” van Theresienstadt gedeporteerd en in 1944 naar 
Auschwitz gebracht en vermoord.    AP

Villa Johanna en de tehuizen Herbert Speyer  
en Général Bernheim

Voor veel transportkinderen uit Duitsland vormen Villa Johanna in 
Middelkerke en de tehuizen Herbert Speyer en Général Bernheim in 
Brussel een eerste verblijfplaats die hen onderdak biedt. De vakantie-
kolonie Villa Johanna in Middelkerke, een vakantiebestemming aan de 
Noordzee, ontstaat in 1901 op initiatief van Leopold en Johanna Hirsch 
uit Brussel. Kinderen uit arme gezinnen kunnen er vakanties doorbrengen. 

Van 20 december 1938 tot 20 februari 1939 huurt het Comité d’Assis­
tance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse 
Vluchtelingenkinderen) de villa voor transportkinderen uit Duitsland. 
Tot de eerste gasten behoren de kinderen van het weeshuis in Dinslaken. 
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Ze worden na het vakantieverblijf in Middelkerke bij familie of vanaf 
februari 1939 in de voor de transportkinderen opgerichte tehuizen 
Herbert Speyer en Général Bernheim opgevangen.

Het tehuis Herbert Speyer bevindt zich in een gebouw in de Brusselse 
gemeente Anderlecht. In het huis verblijven uitsluitend jongens. Het is 
eigendom van de organisatie Foyer des Orphelins, die zich sinds de 
Eerste Wereldoorlog inzet voor Belgische weeskinderen. De organisa-
tie biedt het CAEJR niet alleen het gebouw, maar ook personeel aan. 
De directeur is Gaspard Dewaay. De kinderen krijgen geen onderwijs 
in het gebouw, maar gaan naar de nabijgelegen scholen in Anderlecht. 

De organisatie draagt de naam van Herbert Speyer, een bekende jurist 
die jarenlang lid was van Foyer des Orphelins en tevens medeoprichter 
van het Comité d’Aide et d’Assistance aux Victimes de l’Antisémitisme 
en Allemagne (CAAVAA, Hulpcomité voor Slachtoffers van het Antise­
mitisme in Duitsland).

Het tehuis Général Bernheim ligt in Zuen bij Brussel. Het wordt ge-
sticht en gefinancierd door het CAEJR. Elka Frank is er directrice. Ook 
de meisjes gaan zoals de jongens in Anderlecht naar de naburige 
scholen. Enkele meisjes verhuizen naar familieleden of vinden opvang 
in een pleeggezin. Voor anderen is België een transitland, zij reizen 
weldra verder. Het huis is genoemd naar Louis Bernheim, hij was een 
bevelhebber met veel aanzien in het Belgische leger tijdens de Eerste 
Wereldoorlog.

Tot mei 1940 leven 87 Duitse en Oostenrijkse jongens in het tehuis 
Herbert Speyer. Vijftien van hen zijn met een kindertransport van het 
weeshuis in Dinslaken naar België gekomen. In het tehuis Général 
Bernheim verblijven ongeveer veertig meisjes. 

Na de inval van de Duitsers beslissen de directies samen een vluchtpo-
ging naar Zuid-Frankrijk te ondernemen. Ze belanden na enkele dagen 
in de gemeente Seyre in de Haute-Garonne.    AP

Het Comité d’Assistance aux Enfants Juifs  
Réfugiés in Brussel

In november 1938 ontstaat in Brussel het Comité d’Assistance aux 
Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingen­
kinderen). De organisatie zet zich in voor de emigratie en verzorging 
van de kinderen die met de kindertransporten in België aankomen. 
Het CAEJR stamt af van het al sinds 1933 bestaande Comité d’Assis­
tance aux Réfugiés Juifs (CARJ, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingen). 
Het door Max Gottschalk en andere publieke personen opgerichte 
comité helpt gevluchte families en individuen uit Duitsland.
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Het CAEJR wordt door vrijwilligsters bestuurd. Voorzitster is Renée  
de Becker-Remy, later volgt Marguerite Goldschmitt-Brodsky. De zetel 
bevindt zich in de Brusselse Joseph Dupontstraat 2. Ook vluchtelingen 
uit Duitsland, hoofdzakelijk vrouwen, engageren zich vrijwillig in het 
hulpcomité. De organisatie van de kindertransporten blijkt een tita-
nenwerk. Het CAEJR is in eerste instantie het aanspreekpunt voor de 
Joodse welzijnsorganisaties in het Rijksgebied. Die stellen aan het 
comité de transportkinderen voor. Vaak kloppen ouders en gemeen-
schappen ook rechtstreeks bij de Brusselse vereniging aan. 

Het comité gaat voor elk kind op zoek naar een mogelijke verblijf-
plaats in België. De Belgische staat keurt slechts een tijdelijk verblijf 
goed. Daarenboven mag er bij de Belgische instanties geen financiële 
last onstaan door de transportkinderen.

Enkele kinderen hebben familieleden in België die zich engageren om 
voor de kinderen te zorgen. Als dat niet het geval is worden pleeg
ouders voor de kinderen gezocht. Ook leden van het comité en hun 
families zorgen persoonlijk voor de transportkinderen. Het CAEJR 
werkt nauw samen met het Belgische Rode Kruis. Medewerkers bege-
leiden de kinderen op hun reis van Duitsland naar België. Het verdere 
traject van de kinderen naar het buitenland gebeurt in nauwe samen-
werking met de plaatselijke liefdadigheidsinstellingen voor kinderen, 
zoals de Engelse vereniging Movement for the Care of Children from 
Germany. Het comité richt tevens kindertehuizen op voor kinderen, 
wier verblijf in België aanvankelijk noch door familie, noch door een 
pleeggezin gegarandeerd is, zoals de tehuizen Général Bernheim en 
Herbert Speyer.

Na de inval van de Duitse troepen en de bezetting van het land wordt 
het CAEJR ontbonden. Veel leden kunnen nog naar Amerika emigre-
ren. In oktober 1940 lukt het om de verantwoordelijkheid voor de 
ongeveer 100 kinderen uit de beide tehuizen die naar Zuid-Frankrijk 
zijn gevlucht over te dragen aan een Zwitserse hulporganisatie.    AP

Max Gottschalk

Buitengewone daadkracht, handigheid en vooruitziendheid kenmer-
ken de man die tot vandaag in Duitsland vrijwel onbekend is: Max 
Gottschalk, zonder hem zouden de kindertransporten naar België in 
die omvang vermoedelijk nooit hebben plaatsgevonden. 

Max Gottschalk wordt in 1889 geboren als zoon van looier Samson 
Gottschalk (1860-1946) en zijn echtgenote Wilhelmine Gottschalk 
(geboren Moses, 1852-1926). Zijn ouders zijn Duitse immigranten. 
Zijn vader komt uit Geilenkirchen, zijn moeder is de dochter van looier 
Mose Moses uit Dinslaken. Na zijn rechtenstudies werkt Max Gott-
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schalk als advocaat in Brussel en Luik. Vanaf 1921 is hij bij het Interna-
tional Labor Office, een instituut van de Volkenbond, voor België en 
Luxemburg verantwoordelijk. Vanaf 1923 is hij onderzoeker aan het 
Instituut voor Sociologie van de Vrije Universiteit Brussel.

Max Gottschalk is in talrijke nationale en internationale Joodse organi-
saties actief in een leidinggevende rol. Zo wordt hij in 1933 vicevoor-
zitter van de Brusselse Joodse Gemeenschap en richt hij in die functie 
een hulpcomité op voor Joodse vluchtelingen uit Duitsland, het Co­
mité d’Aide et d’Assistance aux Victimes de l’Antisémitisme en Allema­
gne (CAAVAA, Hulpcomité voor Slachtoffers van het Antisemitisme in 
Duitsland). 

Dat verandert midden 1938 zijn naam in Comité d’Assistance aux Ré­
fugiés Juifs (CARJ, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingen). In de jaren 
1939 en 1940 is Gottschalk voorzitter van de Hebrew Immigrant Aid 
Society (HIAS), een in 1927 opgerichte internationale, Joodse hulpor-
ganisatie voor immigranten.

Het CARJ sticht na de Kristallnacht van 1938 een eigen Comité d’As­
sistance aux Enfants Juifs Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse 
Vluchtelingenkinderen). Die vereniging zorgt er samen met het Ant-
werpse comité Voor het Joodsche Kind van Duitschland voor dat onge-
veer 1.000 Joodse kinderen uit Duitsland en Oostenrijk in de jaren 
1938 en 1939 naar België kunnen reizen. 

Na de inval van de Duitsers in België vlucht Max Gottschalk in 1940 
naar Amerika. In New York geeft hij les aan de New School for Social 
Research. Na het einde van de Tweede Wereldoorlog keert Max Gott-
schalk terug naar België. Van 1956 tot 1962 is hij voorzitter van de 
Joodse Gemeenschap in België. In 1959 neemt hij het initiatief voor 
de oprichting van het Martin-Buber-Institut aan de Université Libre de 
Bruxelles (ULB). Hij sterft in 1976 in Ohain, Waals-Brabant.    AP

Henriette en Erich Derschowitz

Henriette Derschowitz, geboren in 1934, en haar drie jaar oudere 
broer Erich brengen hun eerste levensjaren door bij hun moeder 
Charlotte Derschowitz in het 18e Weense gemeentedistrict Währing. 
Na de zogenaamde Anschluss op 12 maart 1938 en het daarmee ge-
paard gaande antisemitische geweld, beslist Charlotte Derschowitz 
haar kinderen te laten dopen. Door de bekering hoopt ze op betere 
levensomstandigheden en een succesvolle vluchtpoging naar het bui-
tenland. 
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In die periode wordt Henriette opgenomen in de Kinderübernahme­
stelle (KÜST) in de Lustkandlgasse 50 in Wenen. De KÜST fungeert als 
centraal opvang- en plaatsingscentrum voor kinderen en jongeren die 
thuis niet de nodige zorg kunnen krijgen. Tijdens het nationaalsocialis-
me is de KÜST betrokken bij het selectie- en vernietigingsprogramma 
voor kinderen met een beperking, “moeilijk opvoedbare” en andere 
“ongewenste” kinderen en jongeren. In februari 1939 slaagt de Joodse 
Gemeenschap Wenen erin het kind te verplaatsen naar het Joodse te-
huis voor kleine kinderen in de Untere Augartenstraße 35. Henriette 
verblijft er tot aan haar reis met het kindertransport.

Met steun van het internationale centrum van de Society of Friends 
(Quakers) in Wenen en onder leiding van het Comité des Avocates de 
Belgique pour l’Aide aux Enfants réfugiés d’Allemagne (Hulpcomité van 
Belgische Advocaten voor Vluchtelingenkinderen uit Duitsland) in 
Brussel – beide organisaties die christelijke, niet-arische kinderen hel-
pen – lukt het Henriette en haar broer Erich om op 24 juni 1939 sa-
men met 21 kinderen naar België te emigreren. In Brussel vangen 
Arthur en Irma Scauflaire Henriette op. Ze hadden zich kort ervoor 
gemeld bij het zien van een oproep in de krant Le Vingtième Siècle om 
een Joods kind uit het Duitse Rijk op te vangen. Na intensief contact 
met Dr. Marguerite de Munter-Latinis, de voorzitster van het Comité 
des Avocates, krijgen ze de toestemming om het kind in huis te ne-
men. 

Henriette Derschowitz blijft 15 jaar lang – tot aan haar huwelijk in 
1954 – pleegdochter in het gezin Scauflaire in Brugelette. Dankzij hulp 
van de burgemeester, die elk jaar haar verblijfsvergunning verlengt en 
andere buren die op de hoogte zijn van haar verhaal, wordt haar iden-
titeit geheimgehouden en kan ze aan arrestatie en deportatie ontko-
men. In 2002 onderscheidt Yad Vashem Arthur Scauflaire en Irma 
Scauflaire Lemaire voor deze redding als “Rechtvaardige onder de Vol-
keren”.

Erich Derschowitz wordt al bij aankomst in België van zijn zus geschei-
den. In het station van Herbesthal wachten de Zusters Franciscanes-
sen van het klooster Moresnet hem en vier andere jongens op. In het 
kindertehuis van Saint-François in Baelen-sur-Vesdre wordt hij meer 
dan vijf jaar onder hoede van Henriette Kraft (zuster Leonarda) be-
schermd tegen nationaalsocialistische vervolging. Na de oorlog in 
1945 worden broer en zus herenigd. Erich kan samen met zijn zus 
Henriette bij de Scauflaires wonen. Ze zien hun moeder Charlotte Der-
schowitz niet meer terug. Ze raakt kennelijk via België in Londen, van-
waar enkele brieven haar kinderen bereiken. Aan het begin van de 
oorlog in september 1939 verdwijnt echter elk spoor. Waarschijnlijk is 
ze een van de slachtoffers van de Duitse bombardementen op 
Groot-Brittannië.    AS
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Comité des Avocates

Naast de Joodse organisaties in Brussel en Antwerpen speelt het 
Comité des Avocates de Belgique pour l’Aide aux Enfants réfugiés 
d’Allemagne (Hulpcomité van Belgische Advocaten voor Vluchtelingen­
kinderen uit Duitsland), opgericht op 14 januari 1939, een niet te verwaar-
lozen rol bij de facilitering van de kindertransporten naar België. 
Behalve lobbywerk staat de concrete redding van “niet-arische”, 
christelijke kinderen uit het Duitse Rijk centraal. 

Op 19 december 1938 – de eerste kindertransporten zijn net in Brussel 
en Antwerpen gearriveerd – richt de gerenommeerde advocate Dr. 
Marguerite de Munter-Latinis (1891-1981) uit Ukkel zich in een brief 
tot de Belgische minister van Justitie Joseph Pholien. 

Enkele weken later maakt Dr. de Munter-Latinis onder impuls van de 
openbare kritiek op de terugwijzing van Duits-Joodse kinderen aan 
het Belgische grensstation Herbesthal de oprichting van het Comité 
des Avocates in de pers bekend. Met haar aan het roer behoren invloe
drijke persoonlijkheden tot het comité, waaronder ex-ministers en de 
rectoren van de universiteiten Luik, Leuven en Gent en de Vrije Univer
siteit Brussel.

Het comité, dat vanuit humanitair en filantropisch gedachtegoed opge
richt is, zorgt voor juridische bijstand, zoekt naar financiële middelen 
voor de opvang en huisvesting van vluchtelingenkinderen en bezorgt 
identiteitspapieren en documenten. Daarnaast streeft het comité 
naar een internationale oplossing voor de vluchtelingenkwestie. 

Dr. de Munter-Latinis spant zich ook concreet in voor de emigratie  
van kinderen uit het Duitse Rijk. In persoonlijke briefwisseling met de 
ministeries zorgt ze voor opvang van een groep van 30 vluchtelingen-
kinderen. Ze concentreert zich daarbij op een groep kinderen die door 
de Joodse hulporganisaties in Brussel en Antwerpen niet geholpen 
wordt: “niet-arische”, christelijke kinderen. Hier gaat het deels om 
Joodse kinderen die gedoopt zijn om te ontsnappen aan vervolging. 
Op 24 juni 1939 kunnen 23 kinderen onder verantwoordelijkheid van 
het Comité des Avocates met een kindertransport het Duitse Rijk ver-
laten. Ze zijn tussen drie en zestien jaar oud en komen voornamelijk 
uit Wenen. In Brussel worden ze door pleegouders opgevangen of in 
katholieke en evangelische instellingen geplaatst. Op 7 juli 1939 volgen 
nog eens drie kinderen.     AS
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Bernhard Szleper

Bernhard Szleper, geboren op 6 juni 1930, groeit op in de Griechen-
marktwijk van Keulen, die sinds het begin van de 20e eeuw het centrum 
vormt van talrijke Joodse families uit Oost-Europa. Ook koopman Lajb 
Szleper uit Kalisch (Polen) en Mirl Szleper, geboren Horowitz, uit 
Husjatyn (Polen, vandaag Oekraïne) emigreren in 1922 naar Keulen en 
verhuizen naar een woning met vier kamers in de Thieboldsgasse 47.

Na de Kristallnacht en opzeg van hun woning beslissen ze naar België 
te vluchten. Hun zoon Bernhard kan met een georganiseerd kinder-
transport van het Brusselse Comité d’Assistance aux Enfants Juifs 
Réfugiés (CAEJR, Hulpcomité voor Joodse Vluchtelingenkinderen) 
Duitsland verlaten. Op 22 februari 1939 komt hij met 111 andere 
Joodse kinderen in het station van Herbesthal aan. Enkele weken later 
lukt ook de vluchtpoging van Lajb en Mirl Szleper naar België. Op de 
Antwerpsesteenweg 362 in Brussel wordt het gezin herenigd en pro-
beert met hulp van vrienden het gewone leven te hernemen. Na de 
Duitse bezetting van België in mei 1940 staan ze echter opnieuw oog 
in oog met vervolging.

Onder de indruk van de “100 dagen van deportatie”, arrestaties en 
deportaties van Joodse immigranten tussen augustus en oktober 
1942 duikt het gezin Szleper onder. 

Uiterlijk in september 1943 beslissen de ouders zich van hun zoon te 
scheiden en hem toe te vertrouwen aan Henry Reynders – pater Bruno. 
De katholieke priester is het brein achter een reddingsnetwerk voor 
Joodse kinderen. Voor de driejarige Bernhard Szleper begint zo een 
ongelooflijke tocht, die niet alleen de immense angst voor vervolging 
door de Duitse bezetter, maar ook de brede verankering van verzet-
sacties binnen de Belgische bevolking duidelijk laat zien. Onder de 
alias Bernard Smets duikt hij eerst in kerkelijke instellingen onder. Met 
de steun van de Katholieke Arbeidersjeugd (KAJ) onder leiding van 
pater Antoon de Breucker, het Joodsch Verdedigingscomiteit (JVC), de 
verzetsstrijder Gustave Collet en in het bijzonder van abt Joseph 
André uit Namen wordt Bernhard op plaatsen zoals het Sint-Jozefs-
klooster in Aalbeke, het kindertehuis in Leffe en het internaat van de 
Salesianen St. Paul in Melles-lez-Tournai verborgen. Op tien maanden 
tijd moet hij acht keer opnieuw onderduiken.

In juli 1944 kan hij uiteindelijk veilig opgevangen worden bij Lucien 
Fernand en Maria Timsonet in Sclayn (provincie Namen). Om zijn aan-
wezigheid en accent te verklaren, wordt hij als Bernard de Clercq 
voorgesteld, een Nederlands verwant uit Maria Timsonets familie. 

Na de oorlog kan Bernhard Szleper zoals andere ondergedoken kinde­
ren terecht in het Home de l’Ange van abt Joseph André in de parochie 
van St. Jean Baptiste. In maart 1947 verhuist hij met zijn moeder, die 
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de deportatie en het gevangenenkamp kon overleven, opnieuw naar 
een woning op de Antwerpsesteenweg in Brussel. Bernhards vader 
Lajb Szleper, die met zijn vrouw met het 24e konvooi op 4 april 1944 
uit het verzamelkamp van Mechelen naar Auschwitz werd gedeporte-
erd, keert niet terug. Bernhard Szleper trouwt in maart 1958 met 
Hélène Zélicki uit Elsene. In 1971 naturaliseert hij tot Belg. Hij sterft op 
1 november 2017 in Brussel.    AS

Ondergedoken overleven in katholieke  
instellingen

Het katholicisme drukt in de jaren 30 een grote stempel op de Belgi-
sche samenleving: er is een groot netwerk van katholieke lagere- en 
middelbare scholen evenals universiteiten. Ook het Belgische welzi-
jnswezen is overwegend katholiek georganiseerd.

Tijdens de Duitse bezetting vanaf mei 1940 groeit de enorme invloed 
van de katholieke kerk op de bevolking nog meer, omdat de mensen 
verwachten dat die hen zal leiden en richting geven. 

Al in 1938 had de aartsbisschop van Mechelen, kardinaal Van Roey, 
aangekondigd dat de nationaalsocialistische ideologie niet strookt 
met de katholieke waarden. Diezelfde bisschop erkent evenwel kort 
na de capitulatie van het Belgisch leger het Duits militair bestuur als 
autoriteit, maar enkel zolang het de katholieke kerk niet in vraag stelt. 
Tegelijkertijd veroordeelt hij de collaboratie met de Duitsers en pro-
testeert steeds opnieuw bij het militair bestuur tegen de behandeling 
van de Joodse bevolking. Het militair bestuur is zich bewust van de 
invloed van de katholieke kerk en probeert een goede verstandhou-
ding te creëren.

Wanneer een derde van de Joodse bevolking van België tussen juli en 
september 1942 gedeporteerd en vermoord wordt, treedt de katho-
lieke kerk niet openbaar op de voorgrond. Er worden slechts enkele 
protestbrieven aan het militair bestuur geschreven. Dat ongeveer de 
helft van de Joodse bevolking van België de Duitse bezetting overleeft, 
ligt aan de moed van individuen die mannen en vrouwen maar vooral 
kinderen verstoppen voor de Duitse bezetter. Onder hen zijn veel ka-
tholieke leken en geestelijken die met gevaar voor eigen leven hulp 
bieden. Een naoorlogse studie concludeert dat een op de vijf priesters 
in België betrokken was bij reddingsacties. 

Bisschop Kerkhofs van Luik is de enige bisschop die zich meteen enga-
geert om Joodse mannen, vrouwen en kinderen te redden wanneer 
het Joodse verzet hem dat vraagt. Zo vangen katholieke vakantiekam-
pen Joodse kinderen anoniem op. Andere bisschoppen zijn min of 
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meer direct betrokken bij reddingsacties van priesters, zusters en 
monniken in hun bisdom, velen van hen werken samen met het 
Joodsch Verdedigingscomiteit.

Als overkoepelende organisatie protesteert de Belgische katholieke 
kerk nooit publiekelijk of luidkeels tegen de vervolging, deportatie en 
uitroeiing van Joden. De welzijnsorganisaties, tehuizen voor kinderen, 
zieken of ouderen, scholen en internaten in kloosters zorgen wel voor 
een institutioneel kader waardoor het voor veel katholieke leken en 
hoogwaardigheidsbekleders mogelijk is om Joodse mannen, vrouwen 
en vooral kinderen te redden.    ÄW

Susi Davids 

Op 2 juli 1930 wordt Susi Davids in Wuppertal geboren als tweede 
kind van Paul en Irma (geboren Feldheim) Davids. Zij en haar drie jaar 
oudere broer Gerd leven zorgeloos in de gegoede Brillerwijk. Haar va-
der heeft een zaak voor exclusieve damesmode. Susi´s moeder komt 
uit een fabrikantenfamilie in Barmen. Ze was graag kinderverpleegster 
geworden, maar haar vader is zo trots op het feit dat zijn dochter niet 
moet werken voor haar levensonderhoud dat hij het niet toelaat. 

Al voor de Kristallnacht van 1938 wordt de firma van Susi´s vader geari
seerd en moet het gezin verhuizen. Haar ouders proberen naar Ame-
rika te emigreren. Dat hun naambordje aan de nieuwe woning telkens 
weer wordt afgetrokken is een geluk bij een ongeluk op 10 november 
1938 – hun woning wordt ontzien tijdens de antisemitische vernie-
lingsrazernij, wat niet het geval is bij de Joodse buren. Toch wordt haar 
vader opgepakt en naar het concentratiekamp Dachau gebracht. 
Wanneer hij na zes weken ziek terugkeert blijft hij dat voor de rest van 
zijn leven. 

Pralines van koffiebonen 
De moeder slaagt erin haar kinderen te redden met het eerste kinder-
transport naar België. 
“Mijn lievelingschocolade waren kleine pralines van koffiebonen. Ik 
mocht er nooit veel van eten. Mijn moeder gaf me een volledige doos 
mee voor de treinrit. En ik dacht: ‘Dat is vreemd!’ Maar ik zei niets en 
nestelde me comfortabel aan het raam van de trein en wuifde haar 
gedag. De hele wagon zat vol kinderen.” Broer en zus kunnen samen-
blijven doordat ze in België naar het kindertehuis van Wezembeek-
Oppem gaan. Maar Susi is in de war: ze kan zich niet verstaanbaar 
maken en begrijpt niet wat er met haar gebeurt. Na enkele weken 
vangt een neef van haar moeder haar op terwijl Gerd voor een korte 
periode naar een Belgisch gezin gaat, alvorens hij naar het kinder
tehuis Herbert Speyer in Anderlecht verhuist. 
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Susi krijgt bij het gezin een “cultuurschok”: “Heeft je moeder je niet 
geleerd hoe je dat doet? Het was duidelijk dat zij [de vrouw van de 
neef] uit een familie kwam waar men al snel mee moest werken. Het 
was een botsing van culturen. Hoe dan ook was zij goed van aard, 
maar ik was toen ongelukkig.”

Met een visum als huishoudster raakt Susi´s moeder in de lente van 
1939 in Engeland. Uitgenodigd door familie die voor hem instaan, kan 
ook haar vader emigreren. De werkgever van haar moeder regelt en 
betaalt een bezoek van Gerd en Susi in de zomer van 1939 in Engeland.

Zelfs vele jaren later is aan Susi Shipman, geboren Davids, in een inter-
view met het Imperial War Museum in Londen duidelijk te merken 
hoe opgelucht ze was toen ze met haar moeder herenigd werd: “Het 
voelde aan als het uittrekken van te nauwe schoenen. Het was onge-
looflijk!” Het gezin overleeft de bombardementen van de Duitsers. “Ik 
herinner me nog precies dat ik elke keer wakker werd wanneer de 
luchtafweer begon te schieten en ik naar het toilet moest – pure stress! 
Het was terreur, ik kon nauwelijks slapen.” 

Op 8 december 1942 sterft Paul Davids aan een hartaanval. De diabe-
tesziekte van Susi´s moeder verergert. Na een inzinking overlijdt Irma 
Davids in de zomer van 1943 kort na de dertiende verjaardag van Susi. 
Een zus van haar moeder neemt Susi in huis, maar ze voelt zich pas 
echt thuis op de Bunce Court School. Wanneer haar broer in 1948 
beslist naar Israël te emigreren, volgt ze hem. Ze trouwt in de kibboets 
Kfar Bloem in 1955 met haar man Frank Shipman. In 1956 krijgen ze 
hun eerste kind. In 1958 verhuist het gezin weer naar Engeland. Susi 
Shipman is in november 2019 aanwezig tijdens de opening van de ten-
toonstelling in Keulen. Ze overlijdt op 20 februari 2021.     AW

België als transitland

België is voor een aantal transportkinderen slechts een tijdelijke stop 
op hun vluchtroute uit het Duitse Rijk. Door de beslissing van het Bel-
gische ministerie van Justitie om aan de Joodse kinderen uit Duitsland 
slechts een tijdelijke verblijfsvergunning te geven, zijn het Hulpcomité 
voor Joodse Vluchtelingenkinderen (CAEJR) in Brussel en het Open­
luchtwerk ter Bescherming van de Kinderen in Antwerpen genood-
zaakt een vervolgreis op touw te zetten. In samenwerking met de Mo­
vement for the Care of Children from Germany in Londen wordt de 
emigratie van 75 kinderen naar Groot-Brittannië gerealiseerd. Tot mei 
1940 kunnen in totaal meer dan 200 kinderen naar andere Europese 
buurlanden, Palestina en overzeese gebieden emigreren – met of zon-
der ouders. 
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Vlucht en terugkeer naar het Duitse Rijk 
Na de Duitse inval in België op 10 mei 1940 maken de in Duitsland 
achtergebleven ouders zich grote zorgen om hun kinderen, voor wie 
nu opnieuw vervolging dreigt. In enkele gevallen proberen de ouders 
hun kinderen uit België terug te halen. Onder druk van de Duitse be-
zettingsautoriteiten beginnen in januari 1941 repatriëringen van in 
België wonende kinderen naar hun ouders in Duitsland. Minstens 52 
kinderen worden zo tot 1 april 1941 naar Duitsland teruggebracht. Zo 
zitten ze definitief als muizen in de val. De meerderheid van deze kin-
deren wordt later met hun ouders gedeporteerd en vermoord. De 
twaalfjarige Max Ansbacher uit Würzburg belandt met een kinder-
transport op 31 januari 1939 in Brussel. In januari 1941 keert hij terug 
naar zijn ouders in Würzburg. In September 1942 wordt hij samen met 
zijn moeder gedeporteerd. Hij overleeft het getto van Theresienstadt 
en de concentratiekampen Auschwitz en Dachau. Na zijn emigratie 
naar Palestina wordt Max Ansbacher, nu Mordechai, hoofd van het 
museum van het nationale monument Yad Vashem. In 1961 getuigt hij 
tegen Adolf Eichmann. 

Adi Bader uit Keulen ontsnapt dankzij de moed van zijn Belgische 
pleegmoeder aan een terugkeer naar Duitsland. Op 19 juni 1942 moet 
hij zich met zijn broer Georg melden in het station Brussel-Noord voor 
een transport naar Keulen bij de post van het Duitse Rode Kruis. Zijn 
pleegmoeder steekt er een stokje voor en plaatst Adi Bader in een 
kindertehuis. Daar is hij veilig voor een mogelijke arrestatie. Zijn vader, 
stiefmoeder en halfbroer Kurt worden op 20 juli 1942 van Keulen naar 
Maly Trostenets bij Minsk gedeporteerd en van het leven beroofd.   AS

De strijd om herinnering en erkenning  
van de Ondergedoken Kinderen

De meeste Joodse kinderen die in België de Shoah overleven – van 
pasgeborenen tot jongeren – worden voor de Duitsers verborgen: het 
zijn ondergedoken kinderen. Hun ervaringen verschillen erg naarge-
lang leeftijd en omstandigheden, maar er is wel een rode draad: hun 
ouders hebben hen wanneer ze het meest gevaar liepen met een on-
zekere toekomst bij vreemde mensen achtergelaten. 

Ze moeten zelf zien te overleven en hun identiteit, naam en zeker hun 
religie verzwijgen. 

De onzekerheid over hun ouders, de angst, kortom alle gevoelens mo-
eten onderdrukt worden. Voor de transportkinderen uit Duitsland is 
de situatie zelfs nog moeilijker.

Na de bevrijding komen veel ondergedoken kinderen te weten dat hun 
ouders gedood zijn. Anderen keren vervreemd naar hun ouders terug 
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en moeten weer een nieuw leven beginnen. Bovenop het wantrou-
wen kunnen ze na de oorlog niet eens over de gebeurtenissen met 
hun uit de kampen teruggekeerde ouders praten. De ervaringen van 
de ondergedoken kinderen spelen noch in het Joodse, noch in het 
niet-Joodse, naoorlogse België een rol.

Eens volwassen beschouwen de geredde kinderen zich nog steeds 
niet als een groep. Toch worden aspecten en puzzelstukken van hun 
verhaal verzameld. Enkele verborgen kinderen, waaronder ook trans-
portkinderen, publiceren namelijk hun verhaal. Ook Sylvain Brachfeld, 
kroniekschrijver van het Joodse Antwerpen van voor de Shoah, verza-
melt documenten en interviews van overlevenden. 

In 1991 vindt in New York het congres “The Hidden Child” (Het Onder­
gedoken Kind) plaats. In navolging ervan stichten Belgische overleven-
den l´Enfant Caché asbl (EC)/vzw Het Ondergedoken Kind (OK). Marcel 
Frydman (psycholoog en voormalig voorzitter van OK) heeft het over 
de start van een therapeutisch proces. De verborgen kinderen van 
weleer praten vaak voor het eerst over hun ervaringen. 

De organisatie telt op een bepaald moment wel 1.800 leden, vandaag 
zijn het er iets meer dan 500. De leden zien het als hun primaire taak 
te getuigen over hun verhaal. In 1991 staat de erkenning van de status 
als slachtoffer van de Shoah centraal. Op initiatief van de vzw worden 
veel hulpverleners als “Rechtvaardige onder de Volkeren” in Yad 
Vashem onderscheiden. Momenteel engageert de vzw zich voor de 
bouw van een muur van “Rechtvaardigen” op de centrale herdenkings
plaats in Anderlecht. Daarop zouden de namen van diegenen komen 
te staan die Joodse kinderen hebben verborgen en gered.    ÄW

Johannes Blum – “Mensch de l’année” 2016

Johannes Blum nam vanaf 1987 videointerviews af met meer dan 
1.300 overlevenden van concentratie- en vernietigingskampen, Joodse 
en niet-Joodse verzetsstrijders, ondergedoken kinderen en andere 
overlevenden van de Shoah. Hoe komt hij op het idee om zijn leven te 
wijden aan die herinneringen? 

Johannes Blum wordt op 23 december 1942 in Salzburg geboren als 
kind van Duitse ouders. In 1945 verhuist zijn moeder met hem en zijn 
zus naar Duitsland. Zijn vader wordt vermist. 

Wanneer Johannes in 1963 een Belgische verzetsstrijder ontmoet, 
probeert hij met zijn moeder over de visie van de familie op het natio
naalsocialisme te spreken. In die tijd is dat thema echter taboe, want 
de Duitsers waren natuurlijk “slachtoffers” van het Hitlerregime.
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Omgaan met het verleden en ontmoeting met overlevenden Johannes 
tilt zwaar aan het ondraaglijke verleden: 
“De Duitsers bleven zichzelf in een slachtofferrol duwen zonder te mer­
ken dat anderen door hen slachtoffer waren geworden. Ik heb mij van 
het land gedistantieerd dat o.a. met Auschwitz voor mij een grens 
heeft overschreden.” 
(Interview Johannes Blum, Artikel Paul Vaute, La Libre Belgique, 2003) 

In 1987 komt Johannes Blum in contact met de Shoah-overlevenden 
Sonja Goldmann, Sarah Goldberg, Maryla Dyament-Michalowski en 
Hélène Weissberg en gaat met hen mee naar Fröndenberg in het Sau-
erland voor een herdenkingsevenement.

De Fröndenbergse firma Weichsel-Union-Metallwerke had op het ein-
de van de oorlog een fabriek in Auschwitz, waar de KZ-gevangenen 
Regina Saphirstein, Alla Gärtner, Ester Weissblum en Rosa Robota 
dwangarbeid moesten leveren. De vrouwen slaagden er geruime tijd in 
explosieven uit de fabriek te smokkelen. Ze zorgden zo voor de gewa-
pende opstand van de gevangenen van het “Sonderkommando” in de 
crematoria III en IV in Auschwitz-Birkenau op 7 oktober 1944. Na maan
denlange foltering werden de vier verzetsstrijdsters op 6 januari 1945 
geëxecuteerd op de appelplaats. De door Johannes Blum vergezelde 
vrouwen waren vriendinnen van de vier verzetsstrijdsters. 

Les Compagnons de la Mémoire 
Bij het horen van de verhalen van deze vrouwen beseft hij hoe be-
langrijk het is om ze te documenteren voor de toekomstige genera-
ties. Met dat doel richt hij in 1993 de organisatie Les Compagnons de 
la Mémoire (Vrienden van de Herinnering) op, die o.a. met de docu-
mentatie van interviews, publicaties en de organisatie van ontmoetin-
gen scholieren bewust wil maken van de realiteit uit het verleden en 
tegelijkertijd bruggen wil bouwen met het heden.

Een levenswerk
In de loop der jaren interviewt hij een groot aantal mensen en ziet dit 
als zijn levenswerk. In 1991 lukt het hem een herdenkingsmonument 
voor pater Bruno Reynders te laten maken en meer dan 300 kinderen 
op te sporen die door Reynders tijdens de Duitse bezetting verborgen 
werden. In 1993 publiceert hij het boek: “Résistance. Père Bruno 
Reynders. Juste des Nations” (Verzet. Pater Bruno Reynders. Recht-
vaardige onder de Volkeren). In 2003 richt hij zich tot het Joods Museum 
voor Deportatie en Verzet, vandaag de Kazerne Dossin in Mechelen. 
Zijn verzameling wordt in het museumarchief opgenomen en bevindt 
zich eveneens in de Stichting Auschwitz in Brussel. 

In 2016 ontvangt Johannes Blum van het Centre Communautaire  
Laïc Juif (Joods-laïcistisch Gemeenschapscentrum) de onderscheiding 
“Mensch de l’année” (“Mensch van het jaar”) als teken van erkenning 
voor zijn toonaangevend werk.    CM
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Herbesthal 

De aankomst in het station Herbesthal, de eerste halte op Belgisch 
grondgebied, ligt tot op heden nog vers in het geheugen van sommige 
transportkinderen. Na jaren van uitsluiting en geweld betekent het 
overschrijden van de grens en de aankomst in het vrije België de lang-
verhoopte redding.

In januari 1939, na de eerste kindertransporten, zorgt een incident voor 
nationale ophef: 36 onbegeleide, Joodse kinderen die een treinticket, 
maar geen geldig inreisvisum bij zich hebben, krijgen in het station van 
Herbesthal eten en drinken aangeboden, maar worden nadien weer 
naar het Duitse Rijk teruggestuurd.

“Er kwam een volledig konvooi met kinderen tussen 12 en 14 jaar in 
Herbesthal aan en de kinderen leken zo gelukkig, alsof ze arriveerden 
in het beloofde land. Ze kregen in de mate van het mogelijke eten aan 
het stationsbuffet. Ze dronken hoofdzakelijk en aten weinig, hoewel ze 
de dag voordien niets hadden gekregen. De meesten van hen wisten 
niet wat er met hun ouders was gebeurd. Daarna moest hen de harde 
realiteit worden verteld. Ze zouden naar Duitsland teruggestuurd wor­
den.”
La Libre Belgique, 7 januari 1939

Onder publieke druk laat de Belgische regering uiteindelijk tot juli 
1939 transporten voor in totaal 750 kinderen toe. 

In Herbesthal is er tot 2019 niets dat herinnert aan de dramatische 
gebeurtenissen. Naar aanleiding van de International Holocaust Re­
membrance Day op 27 januari 2019 maakt de gemeente Lontzen werk 
van een initiatief van het educatie- en herdenkingscentrum Jawne: er 
wordt een standbeeld ter nagedachtenis aan de kindertransporten 
geplaatst – zoals dit al het geval is aan de stations van Londen, Berlijn, 
Hoek van Holland en Gdansk. In aanwezigheid van Henri Roanne-Ro-
senblatt, die op 7 maart 1939 met het kindertransport Herbesthal be-
reikte, en Marcel Frydman, de voormalige voorzitter van vzw Het On­
dergedoken Kind, wordt het standbeeld van kunstenaar Sebastian 
Schmidt uit Aken onthuld. Op die manier worden voor het eerst in 
België de dramatische levensverhalen van de gevluchte kinderen en de 
buitengewone behulpzaamheid van de Belgische bevolking in het 
openbaar herdacht.   AS
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